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П У Н К Т  2 0  П О В Е С Т К И  Д Н Я

В Ы Б О Р Ы  В Е Р Х О В Н О Г О  К О М И С С А Р А  
О Р Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й  
П О  Д Е Л А М  Б Е Ж Е Н Ц Е В  Д Л Я  З А П О Л Н Е ­
Н И Я  В А К А Н С И И ,  О Т К Р Ы В Ш Е Й С Я  В С Л Е Д ­

С Т В И Е  С М Е Р Т И  д -р а  Г .Я . В А Н  
Х Е В Е Н - Г У Д Х А Р Т А

1. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь ( говорит по-английски): В с в я ­
зи  с этим  пунктом, на рассм отрении членов А с­
самблеи находятся три м ем орандум а Г енерального  
С екретаря , Первый из них / А /3171 /  Кеу. 1 /  к ас ает ся  
положения, создавш егося вследствие см ерти  д -р а  
Г . Я. ван Х евен -Г удхарта ; второй [ А/3428 /  к а с а ­
ется  условий назначения нового В ерховного ком ис­
сара, а в тр е ть ем  [ А /3429/  Генеральны м  С е кр е та­
рем  вы д ви гается  кандидатура г -н а  А вгуста Линдта 
на долж ность Верховного ком иссара О рганизации 
Объединенных Наций по д елам  беж енцев.

4. Мне нет надобности говорить о личности г -н а  
Линдта. Я с большим удовольствием  предлагаю  
его  в к ач естве  кандидата на долж ность В ерхов­
ного ком иссара. Э та долж ность в настоящ ее врем я 
приобрела особое значение и потребует сам ы х вы ­
соких личных кач еств  от лица, которое будет ее 
зан и м ать . Мне, как Генеральном у С екретарю  О р­
ганизации Объединенных Наций, доставило бы о г ­
ромное удовлетворение, если бы эту  долж ность 
заним ал человек таких высоких к ач еств , как г -н  
Линдт.

5. Предложения, которые я вы двигаю  в отношении 
условий контракта для нового В ерховного ком и с­
сара , основаны на ряде правил, вы работанны х П я­
ты м  ком итетом  и утверж денны х Г енеральной А с­
сам блеей  в 1950  году / резолю ция 887(1X17. Я т о г ­
д а  пояснил, что изм енение условий по сравнению 
с ран ее сущ ествовавш ей систем ой  никоим образом  
не отраж ает какого-либо изм енения в положении 
или в обязанностях  высших сотрудников С е к р е та­
р и ата. Именно ввиду это го  о б сто ятел ь ств а  я см ог 
со гл аси ться  на применение установленны х для вице- 
секретарей  условий к долж ности Верховного ком ис­
сара . Ф актически, именно на этом  условии я, как 
Генеральны й С екретарь, м огу  остави ть  б ез и з м е ­
нения ранее установленны е Г енеральной А ссам б л е­
ей для ви ц е-сек ретарей  вознаграж дения. Их зн а ч е ­
ние для О рганизации Объединенных Наций и л еж а­
щ ая на них особая ответствен н ость  в достаточной 
м ере д оказы ваю тся  создавш им ся в настоящ ее в р е ­
м я положением, при котором, в силу о б сто ятел ьств , 
вполне понятных, надею сь, всем  членам  Г е н ер а л ь ­
ной А ссам блеи , я долж ен был дел еги р о вать  в е сь м а  
важные функции некоторы м  из моих коллег это го  
р ан га .

2. Слово п ред оставляется  Г енеральном у С екретарю . 6. Г -н  ПАЛАМАС (Греция) (говорит по-ф ранцузски):
Г р еч еск ая  делегац и я  с особы м  удовлетворением  от-

3. ГЕН ЕРА Л ЬН Ы Й  С Е К Р Е Т А Р Ь  (говорит п о -ан - н еслась  к инициативе Г енерального  С екретаря , лред-
глийски): Я представляю  на рассм отрение Г ен ераль- пожившего Генеральной А ссам блее назначение В ер­
ной А ссам блеи  д ва  предложения. В к ач естве  кан- ховным ком иссаром  г -н а  Линдта для заполнения
дидата на долж ность Верховного ком иссара О рга- вакансии, открывш ейся вслед ствие преж девременной
низации Объединенных Наций по д елам  беж енцев см ерти  д -р а  ван Х евен -Г у д х ар та . С м ерть д -р а  Гуд-
я предлагаю  г -н а  А вгуста Линдта. В другом  до- харта создала пробел в адм инистративной струк-
кум енте я и злагаю  условия контракта для вновь туре Организации Объединенных Наций, пробел, ко-
избранного В ерховного ком иссара. торы й сообенно чувствителен  ввиду его  больших
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способностей и вы сокого  м орального облика. Э тот 
пробел наилучшим образом  м ож ет бы ть заполнен 
ни кем  иным, как ш вейцарским наблю дателем  при 
О рганизации Объединенных Наций г -н о м  Линдтом.

7. Э та кандидатура особенно приятна группе по­
стоянных пред стави телей , к числу которы х принад­
леж ит н г -н  Линдт. Мы все  сам ого  вы сокого  м н е­
ния о г -н е  Линдте, и мы привыкли ценнть его  
способности, его  т а к т  и его  содействие нашей р а ­
боте. Р о ль  наблю дателя, знаю щ его свое дело, г о ­
р азд о  более важ на, чем  это  м ож ет к а за т ь с я . Е го 
содействие работе О рганизации Объединенных Наций 
носнт непосредственны й и конструктивный характер . 
Н аблю датель — это  человек, который не говорит, 
а д у м ает , и в к ач естве  такового  часто  м ож ет бы ть 
в е сь м а  полезны м .

8. Мы уверены , что, если г -н  Линдт будет и з ­
бран, он выполнит свон функции блестящ им  образом  
и окаж ет О рганизация Объединенных Наций б о л ь ­
шую услугу в ее в е сь м а  важной раб оте на п оль­
зу  беж енцев. Кроме то го , г -н  Линдт ш вейцарец; 
он принадлежит в стран е , которая, хотя географ и­
чески невелика, но которую  мы все  признаем  за  
одну из величайш их стран  мнра с точки зрения 
международных человеческих ценностей, ибо, хотя 
Ш вейцария и м ож ет бы ть нейтральной по отношению 
к нашей полемике н нашим странам , она в с егд а  
стоит в аван гард е , когда дело идет о служении 
человеку , миру или всяком у доброму делу.

9. Мы будем  в е сь м а  счастливы , если А ссам блея 
и зб ерет г -н а  Линдта на долж ность Верховного к о ­
м и ссара О рганизации Объединенных Наций по делам  
беж енцев.

Ю . Г -н  БЕЛАУНДЕ (Перу) ( говорит по-испански): 
Я хочу лишь подтвердить столь ум естны е и верные 
заявления п ред стави теля  Греции.

11. Г -н  Линдт явл яется  хорошо знаком ой фигурой 
для всех  тех , кто зан ят работой О рганизации Объ­
единенных Наций. Е го  способности, его  опыт, его  
самоотверж енны й труд и его  эн ту зи азм  к делу 
О рганизации Объединенных Наций давно и звестн ы , 
и, как правильно отм етил  представитель  Греции, 
г -н у  Линдту в его  раб оте  будет п ом огать  такж е 
н то  обстоятельство , что он является  граж дани­
ном страны , которая в с е гд а  готова помочь любому 
делу, способствую щ ему осущ ествлению  прав чело ­
века и достиж ению  культурных и гуманитарны х 
целей О рганизации Объединенных Наций.

12. Д елегация Перу всем ерно поддерж ивает п р ед ­
ложенную Генеральны м  С екретарем  кандидатуру г -н а  
Линдта.

13. П РЕ Д С ЕД А Т Е Л Ь  (говорит п о -английски): Я 
уверен, что я  вы раж у чувства всех членов А сс ам ­
блеи, если скаж у, что мы от души п риветствуем

кандидатуру г -н а  Лицдта, и, если не будет тр е б о ­
вания о голосовании, я предлагаю  и зб рать  г -н а  
Линдта акклам ацией .

Г -н  Линдт и зб и рается  акклам ацией.

П У Н К Т  67 П О В Е С Т К И  Д Н Я

В О П Р О С ,  Р А С С М А Т Р И В А В Ш И Й С Я  В Т О ­
Р О Й  Ч Р Е З В Ы Ч А Й Н О Й  С П Е Ц И А Л Ь Н О Й  
С Е С С И Е Й  Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Й  А С С А М Б Л Е И  

С 4 ПО Ю  Н О Я Б Р Я  1956 Г О Д А  
(продолжение)*

14. П РЕ Д С ЕД А Т Е Л Ь  (говорит п о-английски): Про - 
ект резолю ции по этом у  вопросу был совм естно 
представлен  сем надцатью  госуд арствам и -член ам и  
О рганизации [  А/3436 & АНД. 1 ] .

15. До начала прений предоставляю  слово для к р а т ­
кого заявления представителю  А встрии.

16. Г -н  МАТШ (Австрия) ( говорит по-английски): 
В своей резолю ции от 4 декабря 1956 г . /~П30 I XI) /  
Генеральная А ссам блея реком ендовала , «чтобы ... 
Генеральны й С екретарь принял меры  к ...  посы лке 
в Венгрию и, если это  п ред стави тся  ц ел есо о б р аз­
ным, в другие страны  наблю дателей, назначенны х 
им во исполнение пункта 4 резолю ции 1004 ( Е5-И )». 
В резолю тивном  пункте 4 той же резолю ции Г е ­
неральная А ссам блея , кроме того , просила «прави­
те л ь с тв а  всех  госуд арств-член ов  О рганизации с о ­
трудничать с п редставителям и , назначенны м и Г е н е ­
ральным С екретарем » .

17. В соответствии  с этим и постановлениями, Г е ­
неральный С екретарь запросил австрийское прави­
те л ьс тв о , разреш ит ли оно наблю дателям  посетить 
Австрию.

18. О твет м оего  прави тельства на это  письм о был 
утвердительны й. Мое правительство  сч и тает , что, 
д а в а я  разреш ение, оно проявляет готовность  с о ­
трудничать в духе принципов О рганизации Объеди­
ненных Наций и, в частности , в соответстви и  с 
пунктом 5 статьи  2 У става.

19. Однако следует у к а за т ь , что ввиду присутствия 
в А встрии нескольких д есятко в  ты сяч  беж енцев, 
покинувших Венгрию в связи  с происходившими там  
собы тиями, м оя страна находится в особом поло­
жении. Н аблю датели О рганизации Объединенных Н а­
ций см огут, конечно, состави ть  себе впечатление 
о положении венгерских  беж енцев. Их посещ ение 
даст  им возм ож ность сам им  убедиться, во-первы х, 
в том , что сообщ ения, содержащ ие известную  кри­
тику обращения с беж енцам и и условий, в которых

* См. 609-е заседание.
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они наход ятся  в А встрии, неправильны; во -вторы х , 
что австрийское прави тельство , в сотрудничестве 
с различны м и благотоворительны м и организациям и, 
сделало все  от себя зависящ ее для попечения о 
беж енцах н оказания им помощи, и, в -тр е ть и х , они 
см огут убедиться в том , что, как я заяви л  в А с­
сам блее 4 декабря  [ 6 0 8 - е з а с е д а н и е /, каждый б е ­
ж енец, ж е лакец ий верн уться  в Венгрию по своей 
воле, м ож ет сд елать  это  в любое врем я.

2 0 . Моя делегац и я убеж дена, что тако го  рода д е я ­
тельн ость  наблю дателей О рганизации Объединенных 
Наций пом ож ет вы яснить истинное положение вещ ей.

21. Г -н  ван ЛАНГЕНХОВЕ (Б ельги я) ( говорит п о - 
французски): В резолю ции, принятой А ссам блеей  4 
декабря , содерж ится последний призыв к С оветском у 
Союзу и к В енгрии. В ней они снова призы ваю тся в ы ­
полнить резолю ции А ссам блеи . Э тот призы в им ел 
такой  же р е зу л ь т а т , как и предыдущие. Т еперь прош­
ло уже п ять  недель с м ом ен та принятия первой р е ­
золюции [ 1004 ( Е 5 - I I ) } . в которой С оветский Союз 
призы вался во зд ер ж аться  в дальнейш ем от какого - 
либо вм еш ател ьства  в Венгрии, н езам ед ли тельн о  вы ­
в е сти  свои вооруж енные силы и предоставить  св о ­
бодный доступ  наблю дателям  О рганизации Объеди­
ненных Наций на территорию  Венгрии. 3 0  ноября 
[  А /3 4 0 3  У и 7 декабря  [ А /3 4 3 5 /  Генеральны й С ек ­
р етар ь  сообщил нам , что он не им еет никаких с в е ­
дений о м ер ах , принятых для выполнения этих  т р е ­
бований. Н аоборот, судя по последним газетн ы м  с о ­
общениям, п олучается  впечатление, что р еп р есси в­
ные м еры  усиливаю тся. Б удапеш тское радио объ­
явило о роспуске рабочих советов и о введении 
военного положения. Д овольно странный способ 
празднования годовщины принятия Всеобщ ей д е к л а р а ­
ции о правах  человека.'

22. А ссам блея в этом  вопросе вовсе не д е й с т в о ­
вала с какой-либо излишней поспеш ностью . Она 
подробно обсудила это т  вопрос и сделала все от 
себя зависящ ее, чтобы установить факты . А сс ам ­
блея обязана вы нести  суждение по этом у  вопросу, 
и дальнейш ее промедление м ож ет н анести  с е р ь е з ­
ный удар ее м оральном у авторитету .

23. Никто в этой А ссам блее , кроме членов с о в е т ­
ского  блока, не утверж дал , что венгерский  вопрос 
является  внутренним делом , не относящ имся к ком ­
петенции нашей О рганизации. Н аоборот, некоторы е 
делегации , воздерж авш иеся от голосования по п о с ­
ледней резолю ции, как, например, делегац и и  Бирмы 
и Цейлона, категорически  возраж али  против у тв ер ­
ж дения, что О рганизация Объединенных Наций н ек ом ­
петен тн а . Н екоторы е представители  указы вали , что 
ие О рганизация Объединенных Наций, а С оветский 
Союз незаконно вм еш ивается во внутренние дела 
Венгрии.

24. Никто в этой  А ссам блее , кроме членов с о в е т ­
ского  блока, не н астаи вал  на том , что восстание

было делом  лишь фашистских террористов и б ан ­
дитов, запугиваю щ их рабочих, которы е хотят т о л ь ­
ко зан и м аться  своим трудом . Н аоборот, даж е в 
тех  соседних комм унистических странах , где  м ож ет 
бы ть свободно вы раж ено общ ественное мнение, это  
восстание признавалось как спонтанное национальное 
движ ение, возникш ее в р езу л ь та те  законного недо­
во л ьств а , и как яркое выражение стрем ления нации 
восстановить  свою свободу и н езави си м ость .

25. В енгерский народ им еет неоспоримое право иа 
свою свободу и н езави си м о сть . Он и м еет право 
свободно вы брать себе п рави тельство , соответствую ­
щее его  национальным чаяниям . Е м у не д а в а л а  осу ­
щ ествить это  право со в етск ая  арм ия, и в о тч аян ­
ной попытке восстановить  это  право огром ное чи с­
ло венгерских рабочих, солдат и студентов б е с ­
страшно сраж ались и проливали свою кровь.

2 6 . Н ам  говорят, что вм еш ательство  советской  а р ­
мии было испрошено венгерским  прави тельством . 
О тветом  на это  утверж дение служит тот факт, что 
правительство  Н адя, правительство , признанное с а ­
мим С овесткнм  Сою зом, наоборот, протестовало  про­
тив это го  вм еш ательства и просило Организацию  
Объединенных Наций положить ему конец Г А /325 1  ] . 
О вм еш ательстве просили только те  власти , ко ­
торы е советск ая  арм ия сам а н ав я за л а  Венгрии. 
Нужно бы ть действительно  очень наивным или же 
бы ть соучастником  в этом  заговоре ,чтоб ы  поддаться 
на довод, основанный на таком  обмане.

27. Нн С оветский Союз, ни находящ иеся у него 
в подчинении будапеш тские власти  не разреш или 
наблю дателям  Организации Объединенных Наций д о ­
ступа на венгерскую  территорию . Н есм отря на их 
о т к а з , не м ож ет более сущ ествовать  никакого с о м ­
нения относительно основных фактов.

28. П рименяя свои вооруженные силы, дл я  того  
чтобы пом еш ать вен герском у  народу вновь обрести 
свою  свободу и н езави си м ость  и те м  сам ы м  попи­
р ая  его  основные п рава, Советсхий Союз со в ер ­
шил явное нарушение У става. А ссам блея не м ож ет 
пройти мнмо этого  нарушения; она долж на со всей  
ясностью  осудить его  и снова обрати ться  к с о в е т ­
ском у п рави тельству  с призы вом отныне воздерж и­
в а ть ся  от вм еш ательства  во внутренние д ела  В ен­
грии, принять нем едленны е м еры  к выводу под 
наблю дением О рганизации Объединенных Наций с в о ­
их вооруженных сил и допустить  восстановление 
политической свободы в Венгрии.

29. Э то и служит целью  проекта резолю ции [  А /3 43 6  
н АсЫ.17 , который мы в м ес те  с группой д е л е г а ­
ций из различны х частей  мира им еем  ч е сть  п р ед ­
стави ть  на одобрение А ссам блеи . Он составлен  в 
сдерж анных выраж ениях -- бы ть м ож ет некоторы е 
скаж ут, что они слишком сдерж аны — однако, мы 
хотели по возм ож ности  учесть  те  сомнения и опа-
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сення, которы е вы сказы вали сь  некоторы ми п р ед ­
стави телям и  в ходе предыдущих прений.

3 0 . Среди делегаций , являющихся авторам и  этого  
проекта резолю ции, представлены  страны , которые 
с большим основанием, чем бельгийская д елегац и я , 
м о гу т  со сл аться  на дух Б андунгской конференция. 
Однако я хотел бы напом нить, что в прошлом году 
в св язи  с празднованием  десятой  годовщины под­
писания У става , министр иностранных дел  м оей с т р а ­
ны публично отдал  должное духу Б андунга.

31. Б андунгская конференция осудила колониализм 
во всех  его  формах и проявлениях, однако, при 
этом  она конкретно им ела в виду иностранное г о с ­
подство н эксплуатацию .

32. В сам ом  сердце Европы есть  страны , я в л я ­
ющиеся во всех  отнош ениях п р о текто р атам и , хотя 
их так  и не назы ваю т; их реж имы страдаю т в с е ­
м и н ед о статкам и  колониализма во всяком  случае 
в той же м ере, как бывшие признанные п р о тек то ­
раты . Д ействительно, в истории колониализм а было 
м ало более м рачны х и более ж естоких эпизодов 
чем т е , которы е происходят в Венгрии сегодня.

33. Е сли  вы несенное в Бандунге осуждение коло­
ниализм а должно за в о ев ать  всеобщ ее признание, оно 
должно, как ф актически, так  и принципиально, при­
м ен яться  без всяких исключений. Оно не м ож ет 
прим еняться с пристрастием  только к н ек о то ­
ры м странам , оно должно в равной м ере прим е­
н яться  ко всем , независим о от формы господства 
и эксплуатации, от национальности или расы  ви ­
новной страны  и ее ж ертвы .

34. К азал о сь , что бои в Венгрии прекратились, 
но все  еще наблю даю тся спорадические повторные 
вспышки. Забастовки  и пассивное сопротивление п ро­
долж аю тся. К аким  бы стойким и героичеким  н аро ­
дом  ни были вен гр ы , вероятно наступит врем я, 
когда холод, нищ ета, голод и подавляющ ее п р ев о с­
ходство советских сил во зьм у т  над ними верх . У с­
ловия постепенно примут форму кажущейся норм аль­
ности , которая сущ ествовала раньш е; со в етск ая  а р ­
м ия будет внешне меньш е зам етн а , тем  не м енее 
она не будет м енее грозной и в меньш ей м ере 
готовой  вм еш аться  при первой тр е в о ге . Б ы ть  м ож ет 
Генеральны й С екретарь в конечном итоге получит 
разреш ение осущ ествить свое намеченное посещение 
Венгрии, где он увидит нард, принужденный м олч ать .

35. К огда наступит это  врем я, мы должны помнить, 
что это  молчание явл яется  молчанием  раздавленного  
н арода, который все  еще ненавидит тех , кто держ ит 
его  в подчинении. Осуждение, которое мы должны 
вы рази ть , не должно утрати ть  своей силы, так  как 
оснований для него  о стан ется  столько ж е.

36. Верно, что А ссам блея не м ож ет налож ить к а ­
ких-либо санкций с обязательной  силой, а м ож ет

только д ел ать  реком ендации. Однако, даж е в том  
случае, если  ее возм ож ности  ограничены  на п рак ­
ти ке, они безграничны  в сфере нравственного  в о з ­
дей стви я . При создавш ем ся положенин А ссам блея 
должна во сп ользоваться  этим и возм ож ностям и, и 
находящ ийся на рассм отрении  А ссам блеи в н ас то я ­
щее врем я проект разолю цин п р ед лагает  ей и м ен ­
но таким  образом  поступить.

37. Г -н  БЕЛАУНДЕ (Перу) (говорит по-испански): 
В ен герск ая  трагед и я , по-видим ом у, продолж ается . 
Н есм отря на то что Г ен еральн ая  А ссам блея при­
ним ает одну резолю цию  за  другой, Советский С о­
ю з, к сожалению , продолж ает о ст а в а ть с я  глух х 
нашим призы вам , и по-видим ом у это  относится т а к ­
же и к венгерским  вл астям , которые в настоящ ее 
врем я полностью  находятся во власти  С оветского 
Сою за.

38. Во имя человеколю бия и принципов У става мы 
просили о выводе советских войск с венгерской  
территории. Мы такж е просили предоставить  вен ­
герском у народу свободу выбора та к о го  п рави тель­
ст в а , которое он предпочитает. Мы просили — и 
это  явл яется  минимальной уступкой, которая м огла 
бы ть нам  сделана — разреш ить наблю дателям  д о с ­
туп в Венгрию для вы яснения фактов. Наконец, 
Генеральны й С екретарь, беспристрастность  которого 
служит гарантией  точности  и объективности лю ­
бого  доклада, который он м ож ет сд елать , предло­
жил поехать  в Венгрию в кач естве  п редставителя 
А ссам блеи . Однако ему даж е не было разреш ено 
п осетить  Будапеш т, хотя его  посещ ение м огло  бы ть 
знаком  уваж ения со стороны О рганизации Объеди­
ненных Наций к страданиям  вен герск ого  народа в 
час переж иваем ы х им испытаний.

39. В связи  с этим  непреклонным и к ате го р и ч ес ­
ким отк азом  можно прийти только к одному заклю ­
чению. В енгрия в настоящ ее врем я п ред ставляет 
собой территорию , население которой п реслед уется , 
тр ави тся , порабощ ается, п риговаривается к см ерти , 
в то врем я как  дом  за  дом ом  обы скивается для 
обнаружения виновников заб асто в о к  и восстаний , 
причем прим еняется такое см ертоносное оружие, 
как танки . Все это  мы зн аем  из сообщений кор­
респондентов, и в их правдивости  не м ож ет бы ть 
сом нения, та к  как если бы они не соответствовали  
истине или были только отч асти  правильны или в 
меньш ей м ере соответствовали  бы действительности , 
чем  мы п редполагаем , то  С оветский Союз д оп ус­
тил бы наблю дателей в Венгрию, для то го  чтобы 
разоблач и ть  преувеличения и установить, д е й ств и ­
тельно ли правительство  К адара п ользуется  поддерж ­
кой м асс  трудящ ихся.

4 0 . К атегорический , непреклонный и ничем неоправ- 
ды ваем ы й отк аз допустить Г енерального  С екретаря 
или наблю дателей  в Венгрию превращ ает предполо­
жение в абсолю тную  уверенность. Мы м ож ем  б ез 
м алейш его  сом нения с к а за т ь , что в с е , что сообщ а­
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ется  нам  га зе т а м и  относительно Венгрии, явл яется  
абсолютной правдой. Сегодня Венгрия п ред ставляет  
собой огромны й погребальны й костер , на котором 
крайне деспотическом у  ф анатизм у и ничем неоправ­
данному империализм у приносятся в ж ертву  м уж е­
ственны е м ы слители  н д еятел и  и ск усства , оставш ие­
ся верными своим традициям . Таковы  факты.

41. В связи  с этим  для нас возникает чрезвы чайно 
серьезны й вопрос. В м еш ательство  во внутренние дела 
какой либо страны  м ож ет бы ть случайным; оно м о ­
ж ет бы ть ограничено в пространственном  отношении, 
в м асш табе или во времени. Но в данном случае 
не м ож ет бы ть сомнений в том , что мы являем ся  
свидетелям и  попытки С оветского  Сою за оконча­
тельно покорить Венгрию.

42. Н есколько дней том у н азад  в г а зе т е  «О бсер- 
вер» говорилось, что все  больше с о зд а етс я  в п е ­
чатление относительно сущ ествования в Венгрии 
двух п равительств: прави тельства К адара, которое 
поддерж ивается только советским и танкам и , и С о­
в е та  рабочих. З ам етьте , что рабочие, а не к р е с т ь я ­
не, м елкие зем левладельцы , фашисты и титоисты  
создали это т  С овет и, по словам  «О бсервера», 
тем  самы м  образовали  правительство  в противовес 
правительству  К адара.

43. Сообщение корреспондента г а зе т ы  «О бсервер» 
было до некоторой степени подтверж дено вчераш ­
ними и звести ям и . Что сделало советское п р ави тел ь ­
ство , столкнувш ись с этим  возрож дением  револю ­
ционного духа в сердцах вен герского  рабочего  к л а с ­
са? Оно снова ввело военное положение, оно гр о ­
зило см ертной казнью  всем  те м , кто не подчинится. 
В настоящ ий м ом ент людей, вероятно, к азн ят  еж е­
дневно, увеличивая тем  сам ы м  общее число убитых 
в Венгрии сем ь недель том у н азад . Т аковы  факты.

44. П оэтом у положение совершенно ясно. Мы п ред­
ставляем  собой сем ью  наций. Венгрия, не в к а ­
честве  географ ического  названия, а как живой о р ­
ганизм  — народ с традицией и судьбой — ибо 
национальность явл яется  традицией и судьбой — 
со славной традицией свободы — п ри ветствовалась  
нам и — безотоносительно х арактера и идеологии 
ее прави тельства — как член этой сем ьи  наций. 
И то , чем у свиделям и мы являем ся  сегодня, есть  
попытка С оветского  Сою за разруш ить и удушить 
Венгрию как живую нацию и аннексировать ее т е р ­
риторию.

45. В р езу л ь та те  уступок и рокового исхода вой ­
ны Советский Союз получил сферу влияния, про­
стирающуюся от Ш теттина до А дриатического м оря. 
Теперь д е л ае тся  попы тка превратить форму этого  
влияния, которое осущ ествлялось столь неприятным 
образом , из простого  п ротектората в откры тое при­
соединение и колонизацию. П реследуем ая при этом  
цель явл яется  присоединение и окончательное п о ­
корение центра Европы, континента свободы и ци­
вилизации и принципа национальности.

46. П роблема это  поэтом у явл яется  чрезвы чайно 
серьезной . Это не врем енная ошибка или огран и ­
ченное вм еш ательство  одной страны , затр аги ваю ­
щей свободу другой; это  — чудовищная попытка 
стер еть  с лица зем ли  нацию н и ск ази ть  О рган и за­
цию Объединенных Наций ках корпоративный орган . 
Биологи  говорят нам , что искаж ению  поддаю тся 
только  низшие организм ы , высшие ж е и, в особен­
ности, мыслящ ие сущ ества и ск ази ть  н ел ь зя . Н апа­
дение на одного члена Организации Объединенных 
Наций явл яется  нападением  на всю  Организацию  
Объединенных Наций в целом . По причинам н р ав ­
ственной и правовой солидарности ущерб, наносимый 
Венгрии, а такж е соверш аем ое против нее н ап аде­
ние нлн преступление, соверш ается такж е против 
О рганизации Объединенных Наций.

47. О рганизация Объединенных Наций явл яется  н е ­
делимы м  целым. В енгрия служит одной из ее с о ­
ставны х частей . Защищая Венгрию, мы защ ищ аем 
самих себя. К огда мы защ ищ аем достоинство , с у ­
веренитет и н езави си м ость  Венгрии, мы защ ищ аем 
неприкосновенность и суверенитет каж дого из г о ­
суд арств-ч лен ов  Организации Объединенных Наций. 
Мы защ ищ аем прекрасное и м истическое единство 
корпоративного органа, н азы ваем о го  О рганизацией 
Объединенных Наций.

48. Н аступил критический м ом ент. Перу поддерж а­
ло проект разолю ции [  А/3436 & А44.1 ] ,  о котором 
столь красноречиво говорил п ред стави тель  Б ельгии  
— один из его  авторов . Н есм отря на свою простоту, 
э т а  резолю ция содерж ит в е сь м а  серьезн ое  з а я в л е ­
ние, которому должна бы ть дана ю ридическая основа. 
Мы не хотим  осуж дать поступков С оветского  Сою­
за  б ез то го , чтобы не вы слуш ать, в зв ес и ть  и тщ а­
тельно р ас см о тр е ть  все доводы, которы е м о гу т  бы ть 
представлены . Х отя зд есь  уже были сделаны  ссы л­
ки на докум енты , которые хорошо известны  п ред­
стави телям , я хотел  бы теп ерь , когда мы р а с ­
см атри ваем  вопрос о принятии столь важной р е ­
золюции, обратить внимание на огром ное значение 
те к с то в  докум ентов , в силу которых действия С о­
ветск о го  Сою за должны бы ть осуж дены.

49. С татья  2 р азд е л а  II Мирного договора с В ен­
грией гласит:

«В енгрия о б я зу ется  принять все м еры , н еоб­
ходимые для обеспечения то го , чтобы все  лица, 
находящ иеся под венгерской  юрисдикцией, б е з р а з ­
личия расы , пола, язы ка  или религии, п о л ьзо в а­
лись правам и человека и основными свободами, 
вклю чая свободу слова, печати  и изданий, р е ­
лигиозного культа, политических убеждений и пуб­
личных собраний».

Д оговор , таким  образом , н ал а га ет  на п рави тель­
ство  Венгрии о б я зател ьство  соблю дать в се  основ­
ные свободы, вклю чая свободу религиозного  к уль­
т а , свободу политических убеждений, свободу в ы р а ­
жения политических мнений и свободу публичных
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собраний. Д ругие участники договора , вклю чая С о­
ветский  Союз, обязали сь  обеспечить выполнение 
венгерских  о б я зат ел ьс тв  н содействовать  ей в этом  
отношении.

5 0 . В пункте 3 статьи  6 раздела  II этого  д о г о ­
вора содерж ится постановление относительно про­
ведения в ж изнь это го  принципа:

«В сякое разн огласи е  относительно применения 
постановлений пункта 1 и 2 настоящ ей статьи  
должно бы ть передано любым заинтересованны м  
п рави тельством  гл авам  диплом атической м иссии 
С оветского  Сою за, Соединенного К оролевства и 
Соединенных Ш татов Америки в Б удапеш те, к о ­
торы е достигнут соглаш ения по поводу это го  з а ­
труднения».

Это о зн ач ает , что все держ авы , вклю чая Советский 
Союз, имею т моральны е о б я зат ел ь с тв а  обеспечить 
соблюдение этих прав. И теперь  мы видим, что 
п рави тельство  С оветского  Союза этих  прав не п р и з­
н ает  и н ес ет  прямую  ответствен н ость  за  нарушение 
в сех  этих  прав в Венгрии.

51. Н ам  м огут с к а за т ь , что В енгрия принадлежит 
к си стем е сою за, о котором говорится как об 
О рганизации С еверо-атлан ти ч еского  п акта В остока, 
к си стем е , которая предусм атривает сотрудничество 
м еж ду п р ави тельствам и  Венгрии и С оветского  С о­
ю за и д е л ае т  тако го  рода сотрудничество в оп ре­
деленны х условиях обязательны м .

52. Однако посм отрим , как функционирует В арш ав­
ский договор . В стать е  4 этого  договора опреде­
ленно п ред усм атри вается :

« ...у ч астн и к  Д оговора в прорядке осущ ествления 
права на индивидуальную или коллективную  са м о ­
оборону.. окаж ет госуд арству  или госуд арствам , 
подвергш имся таком у нападению, немедленную  п о ­
мощ ь, индивидуально и по соглаш ению  с д р у ги ­
ми госуд арствам и  — участникам и Д оговора, в с е ­
м и ср ед ствам и , какие представляю тся ему н е ­
обходимыми, вклю чая применение вооруженной си­
лы . Г осударства-участн и к и  Д оговора будут н е ­
медленно консультироваться относительно со в ­
м естны х м ер , которые необходимо принять в ц е ­
лях восстановления и поддержания м еж дународ­
ного мира и безопасности».

Этим постановлением  предусм атривается сущ ество­
вание в Венгрии совершенно свободного п рави тель­
ства , не находящ егося под контролем какого-либо 
д ругого  п рави тельства , которое в состоянии св о ­
бодно им еть  дело с С оветским  Союзом и со в ето ­
в а ть ся  с последним в случае внешней опасности. 
Но каковы  факты? В енгерское правительство  было 
лишено всякой власти ; не было никакой консуль­
тации, а простой ди ктат; иными словам и, даж е е с ­
ли сч и тать , что сущ ествовала внешняя опасность, 
которой ф актически не было, постановления статьи  
4 договора были нарушены.

53. Варш авским договором  пред усм атри вается  с о ­
в е тск а я  помощь Венгрии только в случае внешней 
агресси и . В ст ать е  5 ясно говорится, что д о го ­
вариваю щ иеся стороны «будут принимать такж е д р у ­
гие согласованны е м еры , необходимые для укрепле­
ния их обороноспособности, с те м  чтобы оградить 
мирный труд их народов, гаран ти ровать  неприкос­
новенность нх границ и территорий и обеспечить 
защ иту от возмож ной агрессии» . С ледовательно, 
согласно  Варш авскому договору, единственны м сл у ­
чаем , к которому применимы постановления о с о ­
трудничестве м еж ду С оветским  Союзом и Венгрией, 
явл яется  случай нападения на Советский Союз нлн 
на Венгрию извне. С праш ивается, какое же н ап а­
дение было соверш ено на границы С оветского  С о­
ю за или Венгрию какой бы то ни было страной?

54. В В арш авском договоре, составленном  по сх е ­
м е Организации С еверо -атлан ти ч еского  пакта, ко ­
торы й, в свою очередь, был составлен  по о б р а з­
цу наш его договора взаимной обороны, им еется  
вполне точное постановление о том , что наход я­
щ иеся на венгерской  территории иностранные в о ­
оруженные силы ни в коем  случае не должны в м е ­
ш иваться во внутренние дела Венгрии. П оэтом у, 
даж е в случае опасности  и нападения со стороны, 
иностранные вооруженные силы м огут бы ть исполь­
зованы  только для определенной цели и не м о ­
гут вм еш иваться во внутренние д ела  страны.

55. Р ассм отри м  пункт 8 В арш авского договора и 
подум аем  над его  см ы слом , взвеш ивая каждое сло­
во и каждую запятую :

«Договариваю щ иеся Стороны заявляю т, что они 
будут д ей ство вать  в духе дружбы и сотрудни­
чества  в целях дальнейш его развития и укреп­
ления экономических и культурных связен  между 
ними, следуя принципам взаим ного  уважения их 
н езависим ости  и суверенитета и н евм еш ательства 
в их внутренние дела».

Варш авский договор, таким  образом , подтверж дает 
изложенную в У ставе обязанность уваж ать н е за в и ­
сим ость и суверенитет Венгрии н предусм атривает 
нечто больш ее, а именно невм еш ательство  в ее 
внутренние дела.

56. Советский Союз ни в коем  случае не м ож ет 
вм еш иваться во внутренние дела Венгрии, и с о гл а ­
шение о создании объединенного командования, при­
ложенное к В арш авскому договору , не изм ен яет 
постановлений договора . Объединенное командование 
было создано с целью сотрудничества между С о­
ветски м  Союзом и Венгрией не во внутренних делах 
этих двух госуд арств , а, как об этом  говорится 
в последнем  пункте это го  докум ента, исклю читель­
но для следующих целен:

«Р азм ещ ение объединенных вооруженных сил на 
территории госуд арств-участн и ков  Д оговора б у ­
д е т  осущ ествляться  в соответствии  с потребно­
стям и взаимной обороны по соглаш ению между 
этим и госуд арствам и » .
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В сякое вм еш ательство  во  внутренние д ела  В енгрии 
поэтом у полностью  исклю чается.

57. Таким образом  не только У став ясно н ал а ­
гае т  на Советский Союз общую обязанность  у в а ­
ж ать н езави си м ость  и суверенитет Венгрии, но и 
Варш авский договор н ал а га ет  определенную о б я зан ­
ность поступать таким  образом . Именно поэтом у 
мы предложили С оветском у Союзу в соответстви и  
с У ставом , а такж е и в соответствии  с его  д о ­
говорными о б я зател ьствам и  по отношению к В ен­
грии, вы вести  его  вооруженные силы, та к  как не 
сущ ествует внешней опасности , и эти  силы не м огут 
о ст ав а ть ся  там  только  в силу соглаш ения со св о ­
бодным и независим ы м  п равительством , суверенным 
п равительством , представляю щ им интересы  Венгрии.

58. К ак объяснить действия С оветского  Союза?
Я должен п ри зн аться , что при таком  упорстве в з а ­
блуждении и при таком  нам еренном  отклонении от 
основных принципов нравственности  и права мои 
чувйтва возмущ ения превратились в чувство  ж алости , 
потому что то , что было сделано с В енгрией, при­
чинило бесконечный вред несчастном у венгерском у  
народу, но Венгрия будет ж ить. П осле всех  ж ертв 
наступит чудесное воскресение. Однако моральны й 
вред, который Советский Союз нанес сам ом у себе, 
неизм ерим . С оветский Союз привык бы ть о тр е зан ­
ным от западного мира ж елезны м  зан авесо м , но 
события в Венгрии теп ерь  создали  кровавую  з а ­
весу , которая изолирует е г о  от всего  цивилизован­
ного м ира.

59. Один выдающийся специалист вчера с к а зал  м не, 
что даж е в сам ом  здоровом  гл а зу  сущ ествует с л е ­
пая точка, через которую  человек не видит. Г л а з , 
каким бы идеальны м  он ни был, в с егд а  обладает 
одним деф ектом : частичной слепотой. Ч еловеческий 
р азу м , созданный Б огом , в своем  функционировании 
и развитии  явл яется  в к ак о м -то  см ы сле делом  рук 
человека, и, к сожалению, это т  человеческий разум  
такж е им еет свои м ертвы е точки. Сущ ествую т о б ­
л асти  полнейшей слепоты  в наш ем м оральном  в о с ­
приятии событий. К огда соверш аю тся преступления, 
то  при этом  бы вает не только злое нам ерение, 
но и полная слепота в отношении последствий п р е­
ступных деяний.

6 0 . Мне иногда к азал о сь , что поведение С о в ет­
ского Союза в Венгрии является  примером полной 
слепоты  в отношении нравственного значения акта , 
который был осуж ден на основе всех  этических 
и юридических норм, и, что гораздо  сер ьезн ее  для 
Совет.ского Сою за, обладаю щ его скорее м атер и ал и ­
стическим , чем духовным представлением  о жизни, 
в отношении последствий это го  акта .

61. Я хочу обратить внимание С оветского  Союза 
$ т е  па е( $(и<Ио на некоторы е области  нравственной 
слепоты , в которой он, по-видим ом у, о б р етается . 
К акой см ы сл о тк азы в ат ь с я  от выполнения нашей

последней просьбы ? Какой см ы сл н астаи вать  на 
сохранении вооруженных сил в Венгрии любой ц е­
ной, что бы нн случилось, независим о от числа 
ж ертв и количества пролитой крови? Каковы  б у ­
дут последствия? Каково будет положение С о в ет­
ского Союза в О рганизации Объединенных Наций? 
Как м ож ет страна, повинная в полном и стр еб л е­
нии нации, сотрудничать с нам и с чистой совестью , 
с сознанием  ответствен н ости  и с чувством  доверия?

62. П ам ять  о Венгрии, о преступлениях, соверш ен­
ных в Венгрии, н о погибших венграх  в с е гд а  будет 
в с т а в а т ь  как привидение и м еш ать всяким  прени­
ям , п ереговорам  и обмену мнениями. М акбет нашел, 
что некоторы е преступления убивают сон; есть  н е ­
которы е положения, которы е разруш аю т возм ож но­
сти  переговоров или прений и делаю т н евозм ож ны ­
ми, трудными или неприятными обычные ч ел о веч ес­
кие отношения.

63. Я лнчно огорчен этим  положением, потом у 
что я не испы тываю  ни к кому ненависти; я не м о ­
гу  ненавидеть советский народ, которым я в о с ­
хищаюсь и который я ценю и цивилизацию кото­
рого  я так  глубоко изучил. Я часто  искренно х в а ­
лил некотоы е аспекты  советских достиж ений в ин­
дустриализации и в борьбе с неграм отностью . И 
поэтом у я говорю  с чувством  глубокого прискорбия.

64. Как О рганизация Объединенных Наций будет 
продолж ать раб отать?  Я прошу вас  пом нить, что 
во врем я берлинской блокады и корейской войны, 
когда О рганизация Объединенных Наций п р ед ст ав л я ­
ла собой своего  рода дискуссионное собрание, наш 
форум был в с егд а  откры т для С оветского  Сою за, 
который, однако, неоднократно поносил все  д ер ж а­
вы и всех  членов О рганизации Объединенных Н а­
ций. Мы вышли из это го  кризиса, потому что умер 
Сталин и потому что был экономический кризис, 
который я п ред сказал  зд есь  еще до см ерти  С т а ­
лина, а такж е потом у что была изм енена полити­
ка. Затем  появились корейское перемирие и, так  
н азы ваем ое, мирное сосущ ествование. Но я  спра­
шиваю себя в  спрашиваю п редставителей  С о в ет­
ского  Сою за, смож ем  ли мы уцелеть после этого  
кризиса, когда умирающее тело  Венгрии леж ит п е ­
ред  нами? Какую  уверенность мы  м ож ем  им еть  
в международном договоре?

65. Может так  случиться, что С оветском у Союзу 
и советском у  народу понадобится меж дународное с о ­
трудничество, что им нужно будет некоторое спо­
койствие. П равительство  С оветского  Сою за п р е­
красно это  зн а ет , так  как оно сократило воору­
жение обычного типа. Это не было просты м  си м ­
волическим  ж естом , а  было сделано для удовле­
творения нужды в больш ем числе рабочих для про­
и звод ства  потребительских товаров . Народ С о в ет­
ского  С ою за, подобно польском у и вен герском у  
народам , не м ож ет больше вы носить систем ы , при 
которой м аксим альное производство оружия н во ен ­
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ных м атериалов приводит к м инимальному прои з­
водству  потребительских товаров, систем ы , при ко­
торой происходит постоянное увеличение часов р а ­
боты б ез всякого  увеличения зарплаты , то гд а  как 
на презренном  Западе с систем ой  частного  п ред­
приним ательства рабочие пользую тся более вы соким  
уровнем жизни и м о гу т  получать все  товары , к о ­
торы е они пожелаю т.

66. С оветские правители это  прекрасно знаю т, з н а ­
ют так ж е , что они должны вести  переговоры  с З а ­
падом о сокращении вооружения не для какой -то  
утопической или идеалистической цели, а по н е ­
обходимости. Но как можно добиться сокращения 
вооружений? К ак мы м ож ем  им еть  доверие к к а ­
кому бы то ни было договору о разоруж ении, как 
бы идеален он нн был? Выполнит ли С оветский 
Союз постановления договора об инспекции и кон т­
роле , когда нм не соблю даю тся и даж е наруш аю тся 
наиболее элем ентарны е принципы У става и когда 
он не изволит вы полнять резолюций Генеральной 
А ссам блеи?

67. Р езу л ь тат о м  будет неблагоприятное психологи­
ческое положение, которое я пред сказы вал  и к о то ­
рое п одтверж дается печатью . Молодежь С оветского  
Сою за — которую  я приветствую  через ж елезны й 
зан авес  — с ее жаждой культуры не м ож ет т е р ­
петь бесконечного состояния войны. Рабочие не м о ­
гут  дольш е терп еть  м учительного увеличения р а ­
бочих часов , неудовлетворенны х нужд и низкого  
уровня жизнн. Но помимо в с его  прочего, ч е л о в е ­
чество , как с к а зал  та к  удачно С ал азар , все  б оль­
ше боится страха: страха атомной войны. Ч ело­
веч еств о  хочет бы ть свободным от кош мара ядер- 
ной войны н гонки вооружений. Если расхож дения 
м еж ду В остоком  и Западом не будут согласованы , 
они будут продолж ать со зд авать  психологические 
факторы , которые делаю т ядерную  войну возмож ной. 
В р езу л ь т а т е , в один прекрасный день инцидент, 
акт безум ия или слепоты  — а мы зн аем , что с л е ­
пота бы вает даж е при сам ом  здравом  уме — м о ­
гу т  привести нас на край гибели. Учащ иеся и р а ­
бочие С оветского  Союза будут им еть  право спро­
сить свое правительство : «Почему вы н астаи ваете  
на этой  политике, идущей в р а зр ез  с У ставом , ради 
империалистической м ечты  грубого госп од ства, ко ­
торое неизм енно обратится против вас же самих», 
так  же как  тревож ное положение в Венгрии о т р а ­
зи тся  на С оветском  Сою зе?

68. Мы не хотим ядерной войны. Мы не заи н ­
тересованы  в новых завоеваниях . Сто лет том у 
н азад  военные оккупации и экспедиции осущ ествля­
лись под звуки  фанфар национализма и п атри оти зм а. 
Сегодня народы более реалистичны , чем их лидеры; 
о военной оккупации судят по вы зы ваем ы м  ею 
ж ертвам , расходам  и по влиянию на м еж дународ­
ную репутацию  и ч есть  нации. К счастью , совесть  
ч еловечества  в о с ста л а  против это го . С оветском у 
народу не интересно, будет ли р а з в е в а т ь с я  серп

н м олот над В енгрией. Он и н тересуется  бедными 
советским и  солдатам и, которы е умирают в этой 
неравной борьбе. Он и н тересуется  серьезн ы м  э к о ­
ном ическим  положением в Ц ентральной Европе, о 
хотором  говорится в наших докум ентах  и д окум ен ­
т а х  специализированных учреждений Организации 
Объединенных Наций; он м ож ет такж е и н тересоваться  
сохранением  доброго  имени С оветского  Сою за в 
А мерике, Европе, А встралии и в Азии.

69. П очему Советский Союз слеп к этим  ф актам ? 
Н есм отря на традиционные слова, которы е произ­
носились его  сторонниками и те м и  странам и, ко­
торы е сотрудничаю т с С оветским  Сою зом, мы д о ­
гад ы ваем ся  о чувстве страха , которое охваты вает 
поляков, болгар  и румын, при м ы сли, что п о ­
пы тка восстания м ож ет навлечь на их страны ту  
же ж естокую  репрессию , которая им ела м есто  в 
Венгрии. И я с уж асом  спрашиваю, как разум ны е 
люди, люди, которы е утверж даю т, что у них есть  
реалистический  подход к ж изни, м огут бы ть слепы 
к этим  неопроверж имым ф актам , слепы к м огущ е­
ству  м оральной силы. Я  м огу  понять, что они м о ­
гут не верить в бессм ертны й свет  и голос духа, 
но они не м огут бы ть слепы к тем  последствия, 
о которы х я только  что говорил.

7 0 . П оэтом у у А ссам блеи  есть  только один путь: 
она долж на предъявить окончательное требование, 
осудив то , что было сделано, как оно этого  з а ­
служ ивает. А ссам блея должна еще р аз  заяви ть  о 
требовании мужчин и женщин в сего  им ра. Я  хочу 
просить С оветский Союз принять во внимание, что 
ему не удастся  освободиться от решений А сс ам ­
блеи; сегодня они принимают форму спонтанных р е ­
золюций, зав тр а  они примут форму обследований, 
произведенны х эксп ертам и  и специалистам и, к о то ­
ры е укаж ут нам , как мы  должны поступить. Однако 
голос и со в есть  Организации Объединенных Наций 
будет продолж ать следить за  поступкам и С оветско ­
го Сою за как гл аз  И еговы  следил за  Каином и спро­
сил его : «Где брат твой А вель?» И как  сказано 
в бессм ертн ы х стихах Гю го, к каким бы у в е р т­
кам  С оветский  Союз ни прибегал , И егова п отребу­
ет во зм езд и я  за  кровь А веля.

71. Г -н  В И ТЕТТИ  (И талия) (говорит п о -ан гли й ­
ски): П ока происходят наши прения и мы  о тм е ч а ­
ем Д ень прав человека, в Венгрии введено воен ­
ное положение. Точка зрения итальянской делегации  
на серьезную  проблем у, стоящую перед нами, была 
подробно излож ена несколько недель том у н азад  
/ 5 8 3 -е за се д ан и е / итальянским  м инистром иностран­
ных дел  и то гд а  ясно был определен вопрос, о 
котором  идет реч ь .

72. Сам я в целом ряде случаев, и недавно, 3 д е ­
кабря /6 0 5 - е  засе д ан и е / ,  вы ск азал  от имени и та л ь ­
янского  п р ави тельства тр ево гу  по поводу грубого 
нарушения У става О рганизации Объединенных Наций 
С оветским  Сою зом.
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73. Мне нет надобности более подробно остан авли ­
в ать ся  на этом  вопросе. Мне п р ед ставл яется , что 
тут не о чем  больше спорить.

74. Утверждение советской  делегации, что в е н ге р ­
ские события являю тся чисто внутренним делом , б ы ­
ло категорически  опровергнуто А ссам блеей и в ы з в а ­
ло негодование общ ественного мнения как в Азии, 
так  и в А мерике, как в Европе, та к  и в Африке. 
Как весьм а  удачно зам ети л  п редставитель  Цейлона 
[ 6 0 5 -е  з а с е д а н и е /, оправды вать эти  события уже 
больше н ел ьзя , ибо моральный приговор уже в ы ­
несен всем  миром. Советский Союз м ож ет игно­
рировать этот моральный приговор, как он это  д е ­
лал до сих пор, но он не м ож ет утверж д ать, что 
этот  приговор не был вы несен. И то т  факт, что 
Советский Союз о ст ае тся  безразличны м  к этом у 
приговору, ни в коей м ере не ум аляет его  з н а ­
чения, он ум аляет лишь положение С оветского  С о­
ю за в международном общении.

75. Н ам теперь  все вполне ясно: мы зн аем , что 
мы м ож ем  ож идать от С оветского  Союза в О рга­
низации Объединенных Наций, и мы зн аем , чего 
стоят  принятые им согласно  У ставу о б я зат ел ьс тв а , 
чего стоят слова, обещания и заверения его  п р а ­
ви тельства . Э то, о п ять -таки , не к а с ает ся  только 
Венгрии и вен герского  народа, но всех  нас, всех  
наших стран и всех  наших народов и даж е сам ы х 
возм ож ностей  сохранения м ира и безоп асн ости  во 
всем  м ире, м ира и безонасности , которые не м о ­
гут всецело зави сеть  от договоров, а С оветский 
Союз не только нарушил все договоры , но, я должен 
с к а за ть , даж е отверг и нарушил нравственны е нор­
мы цивилизованного м ира.

76. Различны е представители  говорили в А сс ам ­
блее, что мы должны руководиться в своем  суж ­
дении и в своих действиях разум ом , а не гневом . 
Мне к аж ется , что вспышку гнева н ельзя  осуж дать, 
когда она вы зван а страстны м  стрем лением  к св о ­
боде, к уважению закон а , к защ ите моральны х 
ценностей человеческого  сосущ ествования.

77. Однако р азум , а не гнев, за ста в л я е т  нас с е ­
годня прийти к заключению, что в настоящ ий м о ­
м ент мы им еем  дело с вопросом огромной важ но­
сти для мира и безопасности  наших стран . Р азу м , 
а не гнев, за ста в л я е т  нас сделать выбор м еж ду 
признанием, что Советский Союз, потом у что он 
обладает мощной арм ией, им еет право реш ать , к а ­
кого рода правительство  должна им еть  небольш ая 
и слабая страна, и признанием того , что все члены 
нашей сем ьи  народов имею т право и, я скаж у, об я­
заны поддерж ать то , что является  самой сущностью 
У става: сохранение политической н езависим ости , о с ­
новных прав и суверенного равен ства  всех  го с у ­
дарств-член ов  Организации.

78. Это является  самой сущностью наш его У става, 
и если мы закроем  гл а за  на то , что происходит

в Венгрии, если мы закроем  г л а за  на то т  факт, 
что со в етск ая  армия оккупирует Венгрию, что в е н ­
герское правительство  подчинено советским  во ен ­
ным в л а стям , что венгерский  народ лишен своих 
основных прав и что венгерский  суверенитет с в е ­
ден к простой юридической фикции — м ы , а не 
только Советский Союз, нарушим наш У став.

79. Таково положение, и в этом  сущ ность вопроса. 
Не будем  зан и м аться  обсуж дением побочных об сто ­
ятел ьств  и подробностей, как бы они ни были важ ­
ны. Не будем  отклоняться от вен герского  вопроса, 
зан и м аясь  второстепенны м и делам и. А главное — 
п о стар аем ся  не попасть в заколдованны й круг, в 
который нас м ож ет за в ес ти  теория, что до при­
нятия какого-либо решения необходимо подож дать 
р езу л ь та то в  обследования обсто ятел ьств  и деталей , 
а для это го  обследования необходимо послать  н а ­
блю дателей в Будапеш т, и эти  наблю датели м огут 
отправиться туда только с разреш ения венгерских 
властей , и так  как им не дано разреш ения на по­
ездку  туда, то  мы не м ож ем  зн ать  фактов, а по­
этом у не м ож ем  и вы нести  суждения о них.

8 0 . Все это  строго  по закону и как будто со в ер ­
шенно логично, но, как это  часто  бы вает , и д еал ь ­
ная законность и идеальная логика стан овятся  л о ­
вушкой; это  явл яется  ловушкой в том  отношении, 
что это  задерж ит или пом еш ает выполнению наш его 
д олга , как было продем онстрировано 4 декабря 
/ 6 0 7 -е  засе д ан и е /  см ехотворной попыткой г -н а  Х ор­
в а та  пом еш ать принятию нашей резолюции; причем 
попытка э т а  была друж ески поддерж ана болгарским  
п ред стави телем , который нас уверял / 6 Р 5 -е  з а с е ­
дан и е/ .  что «в Венгрии был восстановлен  зак о н ­
ный порядок». Советский п редставитель  такж е з а ­
явил, что контрреволюция в Венгрии подавлена и 
что венгерский  народ приступил к работе по вы пол­
нению програм м ы  п рави тельства . Б елорусский пред­
стави тель  заявил , что жизнь в Венгрии становится 
нормальной и продукция увеличивается. Румы нский 
п редставитель  ск а зал  нам , что п рави тельство  г -н а  
К адара составлено из лучших сил и ц вета  в е н ге р ­
ской интеллигенции и рабочих, не зная — я н ад е ­
ю сь — о том , что м арионеточное правительство  
Венгрии в это  врем я разгон яло  вангерские проф­
союзы и саж ало в тю рьмы самы й цвет интелли­
генции. И та к  как элем ент комедии в с егд а  присущ 
всякой трагедии , г -н  Х орват заявил  такж е следую ­
щ ее:

«Э та ни на чем  не основанная инсинуация луч­
ше всего  м ож ет бы ть опровергнута британскими, 
французскими, голландскими и другим и западны ми 
га зе та м и ,...к о то р ы е  восхваляли недавние гастроли  
на Западе венгерского  национального ансам бля 
песен  и плясок» / 6 0 7 - е заседан и е , пункт 8 2 / .

Н ет надобности в наблю дателях в Венгрии, потом у 
что труппа венгерских певцов н танцоров г а с т р о ­
лирует в Западной Европе.
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81. Мы н ад еем ся  а будущем вы яснить о б с то ятел ь ­
ств а  н подробности венгерских событий, и я н а ­
стоятельно  прошу наблю дателей, которых назначит 
Г енеральны й С екретарь, немедленно приступить к 
обследованию  венгерских событий, насколько это  
п ред стави тся  возм ож ны м , впредь до разреш ения 
вопроса о их допуске в Венгрию, собирать н тщ а­
тельно  проверять , с согласия других госуд арств , 
те  сведения, которы е м огут сообщить м ногие т ы ­
сячи венгерских  беж енцев в Европе и в А мерике. 
Э ти подробности о венгерских событиях, которы е 
они вы ясн ят , п озволят нам  составить  себе более 
ясную  картину этих трагических событий.

82. Однако нам  не нужно зн ать  этих подробно­
стей  для того , чтобы установить главный факт. 
Г лавны й факт, который не отрицался зд есь  с о в е т ­
ским п ред стави телем  и г -н ом  Х орватом , заклю ­
ч а ет ся  в том , что, каковы  бы ни были о б с то я т ел ь ­
с т в а , при которых произошло вен герское в о с с т а ­
ние — советские вооруженные силы сраж ались про­
тив вен герск ого  народа, борю щ егося за  свою н е з а ­
висим ость , подавляли и продолжают подавлять в с е ­
общее восстание н теперь  оккупируют Венгрию.

83. В енгрия сегодня управляется иностранной ар м и ­
ей на военном положении. Это сущ ественный факт. 
И он настолько  бесспорен, что ни советские п ред­
стави тели , ни г -н  Х орват не нашли возм ож ны м  о т ­
рицать его , хотя они считали для себя возмож ны м 
и, к то -т о  в А ссам блее ск азал , имели н агл о сть  з а ­
яви ть  нам , что это  делалось  для то го , чтобы з а ­
щ итить венгерский  народ;они, по-видим ом у, н ас то л ь ­
ко стр ем ятся  охранить действительную  свободу и 
действительны й суверен и тет , что они их уничтожили.

84. К откры том у насилию, которое С оветский С о ­
юз применил при оккупации Венгрии, он добавил 
еще циническое оскорбление, оправды вая свое вто р ­
жение опасной теорией , что свобода, дем ократия 
и н езави си м ость  Венгрии не явяю тся и не м огут 
бы ть свободой, дем ократией  н незави си м остью , за  
которы е борю тся венгры , а должны бы ть той о с о ­
бой свободой, той особой дем ократией и той о с о ­
бой независим остью , которы е С оветский Союз г о ­
то в  предоставить  им при военном положении. Ф ак­
тически  это  явл яется  см ы слом  всех речей , которые 
мы выслуш али в А ссам блее от различны х советских 
пред стави телей , н несомненно услышим еще и на 
последующих стадиях этих прений. Они даю т нам 
лучш ее д о к азател ьство  то го , что Венгрия р а с с м а ­
тр и в ается  С оветским  Сою зом просто как покорен­
ная территория и что он обращ ается с ней как с 
таковой .

85. Это ясно определяет стоящий перед нами вопрос: 
м ож ем  ли м ы , пренебрегая нашим долгом , допу­
сти ть , чтобы го су д ар ство -ч л ен  Организации было 
доведено до положения покоренной территории. Б ы ть 
м ож ет , это т  долг был прекрасно определен с о в е т ­
скими п ред стави телем , когда он неделю  том у н азад  
заявил:

«Бы ло бы преступлением  м еш ать  венгерском у 
народу в укреплении своего  народ н о-дем ократи ч ес­
кого строя» / 6 0 5 - е  засед ан и е , пункт 1197.

И это , по мнению сов етско го  п ред стави теля , я в ­
л яет ся  преступлением ; это  преступление в сдерж ан­
ных выражениях наш его проекта резолю ции мы н а ­
зы в аем  наруш ением У става О рганизации О бъединен­
ных Наций. Мы должны осудить действия С о в ет ­
ского  С ою за.

86. Г -н  БОЛАНД (Ирландия) (говорит п о-английски): 
Моя делегация вы ступ ает в кач естве  одного из 
авторов  этого  проекта резолю ции, так  как , по н а ­
шему мнению, что бы А ссам блея ни реш ила, она 
должна во всяком  случае формально заф иксировать 
свое осуж дение С о ветского  С ою за и его  в ен гер ­
ских а ге н то в . Мы хотели бы , чтобы О рганизация 
Объединенных Наций см огла сд елать  нечто больш ее, 
чем  просто вы нести  осуж дение; мы хотели бы ,чтобы  
она м огла привести  в исполнение свой приговор. 
П ока мы зд есь  обсуж даем  наши резолю ции, г е р о ­
ические венгры продолжают свою борьбу в одиноче­
ст в е , и нас можно было бы упрекнуть словам и П е­
рикла: «Д ела требую т д ел , а не слов». Н ам  хо ­
тел о сь  бы, чтобы зд е с ь , в этой  А ссам блее , было 
положено начало делу , путем  исключения и лишения 
м ан д ата лиц, которы е утверж даю т, что они я в л я ­
ю тся д е л егатам и  Венгрии. Мы все зн а ем , чьими 
д е л егат ам и  они являю тся: они являю тся не д е л е ­
гата м и  Венгрии, а д е л егат ам и  врагов  Венгрии. Это 
не говорит в пользу  наших правил процедуры, если 
мы ничего не м ож ем  сд елать  в этом  отношении 
и если мы должны м ириться с этими сам озванцам и.

87. Ч то к ас ает ся  м ер  более широкого х ар ак тер а , 
то  зд е с ь  мы ограничены двум я главны м и ф акто­
рам и . П ервы м  из них явл яется  необходим ость им еть  
уверенность  в том , что своими действиям и мы 
не причиним вреда сам ом у венгерском у  народу вм есто 
его  правителей. Зд есь , наприм ер, упоминались эк о ­
ном ические санкции, но мы зн аем , что еслн они 
будут применены , то от них больше всего  п о стр а­
д а ет  венгерский  народ. Единственный вид сод ей ­
стви я , который Запад м ог о к а за т ь  Венгрии, было 
экономическое содействие в форме помощи. Н ельзя  
совм ести ть  програм м у оказания помощи с эконо­
м ическим и санкциями.

88. Вторым важным фактором , который ограничива­
ет н ас , явл яется  природа сам ой нашей О рганизации. 
Э та О рганизация не м ож ет , согласно ее У ставу , 
подчинить своей  воле наруш ителя, если это т  н ару ­
ш итель о к азы в ае тся  великой держ авой. Мы в этой 
А ссам блее — наследники решений, принятых в Я л ­
те  и П отсдам е и в других м ест ах , решений, в к о ­
торы х величейш ая дальновидность была проявлена 
пред стави телям и  С оветского  С ою за. При таком  поло­
жении нам  не о с т а е т с я  ничего другого , как п о ­
п ы таться  вы яснить, что м ож ет бы ть сделано путем  
сохранения и усиления наш его м орального давления
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— давления мирового общ ественного м нения, кото ­
рое все более и более в о с с та е т  против С оветского  
Сою за и его  аген то в  в других странах . Мы не 
н ад еем ся  возд ей ствовать  на них своими призы вам и 
и своими осуж дениями; однако на них м ож ет в о з ­
д ей ство вать  их собственная усиливаю щ аяся и зо л я ­
ция. Они должны бы ть обеспокоены сенсационным 
провалом  их собственного , к о гд а-то  грозн ого , про­
пагандного аппарата. П оэтом у мы должны усилить 
эту  изоляцию и стрем и ться  п арали зовать  их про­
паганду всем и  имеющимися в наш ем распоряж ении 
средствам и .

89. Одно из таких средств  и м еется  зд е с ь . Мы 
м ож ет бы ть , не м ож ем  и згн ат ь  неподлинных п ред ­
стави телей  Венгрии, но мы м ож ем  во всяком  сл у ­
ч ае , о т к аза ть ся  их слуш ать. Оружие бойкота, к ото ­
рое берет  свое начало в м оей  стран е , очень часто  
бы вает неожиданно эффективным. Тепереш нее поло­
ж ение, как будто, очень подходит для его  прим е­
нения.

9 0 . В это т  мрачный час каж дая свободная нация 
п реклоняется перед венгерским  народом . Это п р е­
клонение не вы раж ается лишь в похвалах со с т о ­
роны государственны х д еятел ей  в официальных сл у ­
чаях: им полны сердца простых людей повсю ду. 
Это явл яется  огромной спонтанной волной, подняв­
шейся из самы х глубин, и в настоящ ее врем я нет 
возм ож ности учесть  ее последствия. Одним из них 
м ож ет бы ть разруш ение той власти , которую  ко м ­
мунистический миф им ел над ум ам и м ногих людей. 
Люди, которые умерли за  освобож дение Венгрии, 
освобож даю т такж е и человеческий р азу м . Они о с т а ­
вили бессм ертны й  прим ер того , чем  м ож ет бы ть 
человек  и что он м ож ет сд ел ать .

91. С озерцая ж ертву вен герского  народа и оцени­
вая ее возможный исход, мне к аж ется , народы 
всех стран  вполне естествен н о  сравниваю т эти  с о ­
бытия с сам ы ми славны м и событиями своей со б ­
ственной истории. В наш ем случае, мы вспом ина­
ем пасхальную  неделю  1916 года — восстание без 
надежды на успех, обреченное на нем едленное п о ­
раж ение, но которое, в силу какой -то  непредвиден­
ной логики истории, привело к победе и свободе. 
Жертвы 1916 год а , как об этом  ск азал  поэт Й ейтс, 
привели к таком у преображ ению , которое сам о по 
себе было началом  свободы: «В се изм енилось  — 
изм енилось соверш енно. Р ож дается  страш ная к р а­
сота» .

92. И мея это в виду, мы не сч и таем  венгерскую  
революцию оконченной — мы дум аем  о ней, как 
о начавш ейся. П оэтом у мы поддерж иваем  это т  про­
ект резолюции и н ад еем ся , что он получит ту под­
держку больш инства, которую он заслуж и вает.

93. Г -н  ЛОДЖ (Соединенные Штаты Америки) (гч>- 
ворит п о-английски): П осле того  как все  остальны е 
меры  не привели ни к каким р езу л ь т а т а м , для

Генеральной  А ссам блеи  н астал  теп ерь  критический 
м ом ент: она должна сч и таться  с необходим остью  
вы нести  осуждение С оветском у Сою зу за  его  д ей ­
ствия против траги ч еского  и героического  в ен гер ­
ского  народа. Не м ож ет бы ть сомнений отн оси тель ­
но двух категорий  ф актов: то го , что случилось в 
Венгрии, и то го , что произошло в О рганизации 
Объединенных Наций.

94. В Венгрии мы наблюдали цепь событий, к ото ­
рые по сущ еству  не отличаю тся от то го , что т в о ­
рилось Адольфом Г итлером  во врем я второй м и ­
ровой войны. Мы видели, как небольш ая страна 
была раздавлен а крупной и мощной диктатурой . 
Мы видели, как крупная и мощная диктатура под­
чинила эту небольшую страну своим ставленникам ; 
мы видели, как м естное марионеточное п рави тель­
ство  заклю чает договор с м огучей  иностранной дик­
татурой , разреш ая ей полностью  вм еш иваться во 
все внутренние дела этой  небольшой стран ы . Н а­
конец, мы видели народ этой  страны , которы й в 
борьбе с м огучей  иностранной диктатурой м ож ет 
рассч и ты в ать  лишь на свою  до б л есть . Т акова была 
судьба небольших стран  н при Адольфе Г и тлере . 
Т ак  бы вало и при Иосифе С талине, и так  происхо­
дит сейчас в Венгрии при Х рущ еве. Н ет сущ ествен ­
ной разницы м еж ду те м , что сегодня д е л ае т  С о ­
ветский  Союз — и что в свое врем я творилось 
нацистской Герм анией.

95. Р авны м  образом  не м ож ет бы ть сомнений о т ­
носительно то го , что произошло зд е с ь , в О ргани­
зации Объединенных Наций. Мы проявили большое 
терпение и упорство в использовании всех  сп о ­
собов, которые нам  разреш аю тся У ставом . И стория 
действий  Генеральной А ссам блеи  в отношении поло­
жения в Венгрии начинается с резолю ции, приня­
той 4 ноября /~Ю04 ( Е5 - 11)] ,  в то т  сам ы й день, 
когда советские войска начали зан и м ать  эту  страну . 
С этого  м ом ента было принято еще во сем ь  р е з о ­
люций, и для того , чтобы мы м огли  себе ясно п ред ­
стави ть  положение, я позволю  себе вкратце и зл о ­
ж ить наши решения.

96. 4 ноября Г енеральная А ссам блея предложила 
прави тельству  С оветского  Сою за п рекратить  воору­
женное нападение на народ Венгрии; она предлож и­
ла С оветском у  Сою зу н езам едлительно  вы вести  все 
свои войска с венгерской  территории. Она предло­
жила прави тельствам  С оветского  С ою за и Венгрии 
допустить  назначенны х Г енеральны м  С екретарем  
наблю дателей на территорию  Венгрии, разреш ить им 
свободно п ередви гаться  на этой территории и с о ­
общить свои заклю чения. Она призвала всех  членов 
О рганизации сотрудничать в деле снабж ения вен ­
гер ско го  народа продуктами питания, м ед и кам ен та­
ми и другим и пред м етам и  первой необходим ости. 
Реакция А ссам блеи  на траги ч еское  положение в 
Венгрии была немедленной.

97. 9 ноября в резолю ции Ю05(Е5-11) это т  при­
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зы в был повторен, и в то т  же день в резолю ции 
1006 ( Е5 - П)  мы просили о срочной помощи в о зр а ­
стаю щ ему числу беж енцев из Венгрии. Того же 
9 ноября, ввиду ж есточайш их мучений, которы м  под­
в ер гал ся  венгерский  народ, всем  го су д ар ствам - 
членам  О рганизации было предложено в резолюции 
1107(Е 5-1П  принять участие в оказании н ем ед лен ­
ной помощи путем  предоставлении  предм етов  с а ­
нитарного снабж ения, продовольствия и одежды.

98. Ю  ноября / резолю ция 1008 ( Е5 - П)  ]  вопрос 
о положении в Венгрии был перенесен  на п о в е с т ­
ку дня одиннадцатой очередной сессии , а 16 н о яб ­
ря Генеральны й С екретарь  назначил группу из трех 
экспертов  для ознаком ления с имеющейся информа­
цией о положении в Венгрии [ А/3359] .

99. 21 ноября мы снова просили о допущении н аб ­
лю дателей  и требовали , чтобы С оветский Союз п р е­
кратил ж естокие депортации. Мы требовали , чтобы 
т е ,  кто был депортирован, были возвращ ены  н ем ед ­
ленно домой. Д ве резолю ции / 1127 ( XI) и 1128 ( XI) /  
были в это т  день приняты подавляющим большин­
ством  голосов . В то т  же самы й день, 21 ноября, 
мы н астоятельн о  просили в резолюции 1129 (XI)  
п р ави тельства и неправительственны е организации 
д е л ат ь  взносы  на расходы по содержанию в е н ге р ­
ских беж енцев и их расселению . М еры, принятые 
для удовлетворения нужд венгерских беж енцев, опи­
саны в докладе Г енерального  С екретаря  от 3 0  
ноября /  А/3405 ] .

Ю О . Получив доклад Генерального  С екретаря  3 0  
ноября / А/3403 7 и узн ав , что у него  нет никаких 
сведений относительно ш агов , предпринятых для 
выполнения решений Г енеральной А ссам блеи , ко<- 
торы е касали сь  вывода войск или к см еж ны м  поли­
тическим  вопросам , Г ен еральн ая  А ссам блея со б р а­
л ас ь  вновь 4 декабря , чтобы р ас см о тр е ть  полож е­
ние в Венгрии, и в то т  же день в резолю ции 1130 (XI)  
еще раз предложила выполнить ее предыдущие р е ­
золюции. Г енеральная А ссам блея реком ендовала Г е ­
неральном у С екретарю  принять м еры  к н ем ед л ен ­
ной посы лке в Венгрию и в другие страны , п осколь­
ку это  необходимо, наблю дателей, назначенны х им 
во исполнение первой резолю ции Г енеральной А с­
сам блеи  по венгерском у вопросу Л 004 ( Е5 - I I )/ .

Ю 1. Д ля получения о тв ета  от С оветского  Союза 
и Венгрии на требование о допущении наб лю дате­
лей был установлен  срок на 7 декабря . С этого  
м ом ен та  мы являем ся  свидетелям и постоянной и 
полной обструкции со стороны С оветского  С ою за. 
К огда прошла одна м инута после полночи 7 д е к а б ­
ря , срок , установленны й Г енеральной А ссам блеей  
для о тв ета  на требование о допущении наблю да­
тел ей , и стек .

1 0 2 . Х отя п рави тельство  А встрии сообщило о с в о ­
ей готовности  допустить наблю дателей, доступ  в 
Венгрию наблю дателям  разреш ен не бы л; советские

войска не были вы ведены ; нам еченная д а та  для 
предполагаем ой  поездки  Г енерального  С екретаря  в 
Будапеш т не была принята и вопрос это т  был в с т р е ­
чен полнейшим м олчанием . У нас нет никаких с в е ­
дений относительно возвращ ения депортированных 
в Венгрию . Все у к азы в ает  на то , что народы всего  
м ира живо откликнулись на страдания вен герского  
народа, но все резолю ции, с призы вам и к С о в е т ­
ском у С ою зу, были игнорированы как  им , так  и 
его  венгерским и аген там и . Мы явл яем ся  св и д е те ­
лям и небы валого пренебреж ения со стороны одного 
го су д ар ства  к неоднократно выраженным пож ела­
ниям подавляю щ его больш инства стран  всего  м ира.

1 0 3 . По словам  президента Э йзенхауэра , с к а за н ­
ны м  по случаю  Дня прав человека , мы являем ся  
свидетелям и  то го , как  С оветский  Союз применял 
в Венгрии террор , «который явл яется  наруш ением 
и отрицанием почти каждой статьи  Д екларации прав 
ч е л о в е к а ...»  П резидент далее  добавил:

«Он отрицает, что люди рож даю тся свободными 
и равны ми в своем  достоинстве и в правах и 
что все должны п оступ ать  в отношении друг др у ­
га  в духе б р атства . Он отрицает право на ж изнь, 
на свободу и личную неприкосновенность. Он о т ­
рицает принцип, согласно  которому никто не дол­
ж ен п одвергаться  ж естоком у , бесчеловечном у и 
унижающему его достоинство обращению. Он о т ­
ри ц ает, что никто не м ож ет бы ть подвергнут 
произвольному ар е сту , задерж анию  или изгнанию . 
Он отрицает, что все равны перед законом  и 
им ею т право на равную защ иту. Он отрицает 
право на справедливое и публичное р азб и р ател ь ­
ство  дела независим ы м  и беспристрастны м  судом. 
Он отрицает право на свободу м ы сли, совести  
и религии. Он отрицает право на свободу убеж ­
дений и выражения м нения. Он отрицает право 
на свободу мирных собраний. Он отрицает, что 
человек  не м ож ет находиться в рабстве или в 
подневольном состоянии. Он отрицает, что воля 
народа должна служ ить основой власти  п рави тель­
ства . То, что эти права человека были столь 
грубо наруш ены, должно служ ить поводом к в с е ­
мирному трауру».

1 0 4 . В одну минуту после полуночи 7 декабря 
срок для о тв ета , разреш аю щ его въезд  наблю дателей 
в Венгрию , истек . В м есте с тем  трагедия продол­
ж а ет ся . Т ом ас Джефферсон ск а зал , и президент 
Э йзенхауэр  цитировал его : «Дух человеческий зн ает , 
что Б о г, давший нам  ж изнь, дал  нам  в то же сам ое 
врем я и свободу». П резидент добавил: «О твага и 
ж ертвы  храброго вен герского  народа вновь у тв ер ­
дили это т  дух».

1 0 5 . Д ело в том , что восстание в Венгрии яв л я ­
ется  восстанием  м олодеж и. П оэтом у оно служит с а ­
м ы м  убийственным осуж дением , явл яется  сам ой  ж ал­
кой неудачей всей  советской  систем ы , указанием  
на ее средневековую  неспособность понять соврем ен ­
ное настроен и е, на ее ритуальность  и ее чудовищ­
н о сть , а такж е на т о , что она в себе сам ой  сод ер ­
жит признаки своего  расп ад а . Э та си стем а осн ова­
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на на предположении, что если то , что они н а зы ­
ваю т диктатурой  п ролетари ата , продерж иться д о с т а ­
точно долго , то  новое поколение в ы р астет , не зная 
ничего другого , и что поэтом у оно будет целиком 
и надежно комм унистическим .

1 0 6 . Т еперь мы являем ся  свидетелям и провала всей  
этой  идеи. Н едостаток  ее , как впрочем всей  м а р к ­
систской идеи, заклю ч ается  в том , что она о тв ер ­
г а е т  все  благородное н духовное в человеке н с м о т ­
рит На мир через призм у горького  разочарования 
и ж алости  к себ е , присущих Карлу М арксу. Она 
полностью  игнорирует то , что Абрам Линкольн н а ­
звал  «лучшими ан гелам и  нашей природы».

1 0 7 . О твержение советской  систем ы  венгерской  
молодеж ью  наносит см ертельны й удар советском у  
престиж у, который будет и далее пад ать  в гл а за х  
мидза и утрачи вать  свое влияние, как т а е т  снег 
под лучам и горячего  солнца. П редлагаю  принять 
этот проект резолю ции, чтобы весь  мир знал о 
наш ем осуждении.

10 8 . Г -н  МИГОНЕ (А ргентина) (говорит п о -и с ­
пански): Г енеральная А ссам блея стоит перед лицом 
грубого  нарушения У става: крупного вм еш ательства 
одного госу д ар ства -ч л ен а  О рганизации О бъединен­
ных Наций, С оветского  С ою за, во внутренние дела 
другого  го су д ар ства -ч л ен а  О рганизации, Венгрии. 
Но Г енеральная А ссам блея реш ительно и твердо 
выполнит свой долг.

1 0 9 . А ргентинская делегац и я , в со ответстви и  с 
международной традицией страны , которую она п р ед ­
ст ав л я е т , счи тает  своим  долгом  присоединиться к 
любому предложению принять подходящее и эффек­
тивное решение для урегулирования настоящ его  кри­
зи с а . В этой  связи  она сч и тает  необходимым еще 
р аз  подтвердить свою  позицию.

1 1 0 . А ргентина я в л яе тс я  членом О рганизации О бъ­
единенных Наций, потом у что она верит, что г о с у ­
д ар ства  должны б ез всяких оговорок о т к а за т ь с я  от 
применения насилия как средства  разреш ения м еж д у­
народных споров. Э та вера неизбежно вы тек ает  
из нашей истории н со о тветству ет  воле наш е­
го  народа.

111. А ргентинская Республика разреш ала все свои 
м еж дународны е проблемы мирными путям и. Она и м е­
ла ч е ст ь  п ровозгласи ть  в коллективной войне, в 
которой она была вынуждена уч аство вать , прин­
цип, согласно  которому «победа не д а е т  никаких 
прав», и подтвердить в защ иту одной латиноам ери­
канской страны  незаконность  применения силы для 
обеспечения уплаты государственны х долгов . Моя 
страна в прошлом не допускала и не допустит в 
будущем никакого иностранного вм еш ательства в 
свои внутренние д ел а . Она никогда не прибегала 
к вооруженным силам для воздействия на какое- 
либо другое го су д ар ство . На этом  основании А р­

гентина реш ительно присоединилась к другим  г о с у ­
д а р ст в ам , которы е поддерж иваю т принцип н евм еш а­
те л ь с тв а  в чужие дела как  краеугольны й кам ень 
меж дународного права.

112. Таковы  м отивы заботы  Аргентины о то м , чтобы 
возлож енны е на членов О рганизации Объединенных 
Наций У ставом  обязанности  точно вы полнялись. Н а­
ша позиция не м ож ет бы ть иной.

113. С ер ьезн о сть  настоящ его  вм еш ательства  в 
Венгрии д о к азы вается  те м  ф актом , что п р ав и тел ь ст­
во представительного  х арактера  было зам енено с о ­
ветским и  вооруженными силами. Э та зам ен а  была 
дости гн ута ценой кровавой борьбы с венгерским  
народом , который сохранял свою сам об ы тность  в т е ­
чение ты сячи  лет  и продолж ает о к азы в ать  сопро­
тивление н есм отря на потери 65 ООО убитыми и 
Ю О  ООО изгнанны х из страны людей.

114. Ничто не м ож ет оправдать  вм еш ательства с о ­
ветских  войск в В енгрии. Оно не оправды вается 
Варш авским договором , с т ать я  8 которого у ст ан а в ­
ли вает принцип н ев м еш ател ьства . Оно не оправ­
д ы в ается , конечно, и У ставом  О рганизации Объ­
единенных Наций. Единственны й случай, при к ото ­
ром У ставом  резреш ается  применение вооруженных 
сил, я в л яе тс я  осущ ествление права на индивиду­
альную  или коллективную  самооборону. Б ы ть  м ож ет 
будут утверж д ать , что действие советских войск 
в Венгрии оправды вается специальными соглаш ени­
ям и, но в с т ать е  103  говорится: «В том  случае, 
когда о б я зат ел ьс тв а  членов О рганизации по н а с т о ­
ящ ему У ставу  окаж утся в противоречии с их о б я ­
за тел ь ств ам и  по каком у-либо другом у м еж дународ­
ному соглаш ению , преимущ ественную  силу имею т 
о б я зат ел ь с тв а  по настоящ ем у У ставу».

115. В м еш ательство  не оправды вается никакими 
требованиям и со стороны вен герского  п р ави тел ь ­
ст в а . П оследнее прави тельство , которое несомненно 
было представительны м  для всех секторов н а с е л е ­
ния страны  и в особенности для рабочих, не т о л ь ­
ко денонсировало это т  договор , осущ ествляя свое 
неотъем лем ое право, но и просило вы вести  со в е т ­
ские войска. Я говорю  о п р ави тельстве, которое 
обратилось в О рганизацию  Объединенных Наций и 
с которы м  С оветский Союз вел переговоры , когда 
он начал выполнение это го  требования.

116. П редседатель  советской  делегации  заяви л  22 
ноября / ~589-е засед ан и е , пункт 9 5 / . что вм еш атель ­
ство  его  страны  оп равды вается , м еж ду прочим, фа­
ш истской реакцией в Венгрии, «которая яви лась  бы 
плацдарм ом  международных реакционных сил, с т р е ­
мящ ихся к возрож дению  фашизма и к реванш у во 
всеевропейском  м асш табе» . Э тот довод не и м еет 
никакой цены как в отношении сам ой Венгрии, так  
и в меж дународном, европейском  отношении.

117. А ргентинской делегац и и  нет надобности под­
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твер ж д ать  дем ократические идеалы , которы е вооду­
ш евляю т ее прави тельство . Народ и вооруженные 
силы м оей  страны  см огли  восстановить  дем ократию  
в А ргентине без какой-либо иностранной помощи, 
и мы сч и таем , что защ ита дем ократии  явл яется  
индивидуальной обязанностью  каждой страны , к о то ­
рую каж дая страна долж на выполнять с а м о с т о ­
ятельн о .

118. На международном уровне, мы сч и таем , что 
не м ож ет бы ть лучшей защиты дем ократии , как 
д ействительно полностью  эффективная О рганизация 
Объединенных Наций, та к  как О рганизация О бъеди­
ненных Наций была создан а для достиж ения, о б е с ­
печения и заверш ения торж ества дем ократии  во 
всем  м ире.

119. К ом петенция О рганизации Объединенных Наций 
в этом  вопросе не вы зы вает  никаких сомнений, 
и назначение наблю дателей в соответстви и  с У с т а ­
вом должо бы ть основным правом  нашей О ргани­
зации, если ж ел ать , чтобы она эффективно функ­
ционировала в подобных случаях , и поэтом у все 
ее члены обязаны  этих наблю дателей принять.

12 0 . П оэтом у приходится сож алеть  о то м , что н а б ­
лю датели О рганизации Объединенных Наций не п о ­
лучили доступа ни на венгерскую  территорию , ни, 
по-видим ом у, на территорию  соседних го су д ар с тв , 
находящ ихся за  ж елезны м  зан авесо м . Из это го  м ож ­
но заклю чить, что т е ,  кто захвати л  в л а сть  в В ен г­
рии и кто управляет соседними го су д ар ствам и , не 
готовы  выполнять резолю ции А ссам блеи  или даж е 
разреш ить обследование для установления фактов, 
которы е послужили бы надлеж ащ ей основой для р е ­
шений А ссам блеи . Но еще важ нее, что это  о зн а ­
ч а е т , что О рганизация Объединенных Наций п рак ­
тически  лишена возм ож ности осущ ествить свои п р а­
ва и обязанности  в этом  районе.

121. В р езу л ь та те  этого  создалось  ненорм альное 
положение, которое угрож ает будущему О рганизации 
Объединенных Наций. Х отя эта  группа го су д ар ств  
у ч аству ет  в решении проблем , возникающих м еж ду 
другим и госуд арствам и -член ам и  О рганизации Объ­
единенных Наций, когда проблемы эти  касаю тся 
их сам их или их района, они не даю т возм ож ности 
О рганизации Объединенных Наций принять реш ение. 
Т аким  образом  мы находимся перед лицом одно­
стороннего действия, с которым прим ириться н е л ь ­
зя , и перед лицом св о его  рода скры того  вето , 
которое незаконно парали зует действия А ссам блеи .

122. Моя делегация м ож ет понять особую за и н т е ­
ресованность  некоторы х стран  в находящ ихся по 
со сед ству  с ними районах. Однако на данной стадии 
меж дународного развития ни одно госуд арство  не 
м ож ет ож идать осущ ествления или сохранения своего  
влияния в таких районах путем  нарушения систем ы  
прав и о б я зат ел ьс тв  меж дународного о рган а , который 
мы создали . Бели О рганизация Объединенных Н а­

ций бы ла создана для того  чтобы обеспечить кол­
лективную  б езо п асн о сть , было бы безрассудно ж е р т ­
вовать  этим  постоянным и универсальны м  органом  
для частичной и временной стратеги ческ ой  вы годы .

123. О рганизация Объединенных Наций п р ед ставл я ­
ет собой заверш ение д олгого  и м учительного и ст о ­
ри ческого  процесса, величайшую гарантию  для всех 
наций и для будущ его ч ел о веч ества . Каковы бы ни 
были ее видимые или временны е недостатки , она 
п ред ставл яет  собой величайшую моральную  силу, 
сохранение которой явл яется  нашим свящ енным д о л ­
го м . Ни одно п рави тельство , ослепленное ж еланием  
защ итить те  или иные национальные м атериальны е 
и н тересы , не м ож ет нам еренно нанести  ущерб этой 
меж дународной организации, без того  чтобы не о б ­
м ан уть  те м  сам ы м  доверие и надежды народов.

124. В этот «критический м ом ент» , когда необхо­
димо сд елать  выбор м еж ду стратеги ческ ой  вы го ­
дой и нравственностью , мы призы ваем  С оветский 
Союз и зб рать  нравствен н ость  и восстановить  свой 
престиж  в гл аза х  всего  м ира. И стория п о к азы в а­
ет , что никакая политическая вл асть , которая и гн о ­
рировала нравствен н ость  и руководствовалась  исклю ­
чительно стратеги чески м и  соображ ениями, не см огла 
уцелеть .

125. Мы вносим проект резо лю ц и и /'А/3436 & АсЫ.1 ) .  
который некоторы е м о гу т  считать  недостаточны м , 
но который мы сч и таем  соответствую щ им  теп ереш ­
н ем у положению. Мы н ад еем ся , что огром ное боль­
шинство делегаций  присоединится к н ам , голосуя 
за  него  — даж е в ущерб некоторы м  с т р а т е ги ч е с ­
ким целям  — для то го , чтобы облечь эту  резолю ­
цию возможно большим автори тетом  и д ать  ей 
поддерж ку м ирового общ ественного мнения.

126. Мы н ад еем ся , что С оветский  Союз обратит 
внимание на голос этой  А ссам блеи  и будет вновь 
сод ей ствовать  делу О рганизации Объединенных Н а­
ций, одним из главны х строителей  которого он был.

127. Г -н  УОКЕР (А встралия) (говорит п о -ан гл и й ­
ски): Моя делегация с удовлетворением  отм етила 
прекрасное и м уж ественное решение австрийского  
прави тельства  допустить наблю дателей О рганизации 
Объединенных Наций в Австрию . Мы н ад еем ся , что 
эти  наблю датели будут назначены  и посланы в А в­
стрию , для того  чтобы нем едленно приступить к 
выполнению своей  задачи . Мы такж е сч и таем , что 
А ссам блея  см ож ет получить некоторы е указания на 
то , какую  роль в ближайшем будущем м ож ет сы грать  
группа грех эксп ертов , назначенны х Генеральны м  
С ек р етар ем , для сличения имею щ егося и п роверен­
ного м атер и ал а . Сущ ественно важно, чтобы А сс ам ­
блею объективно и автори тетн о  держ али в курсе 
м еняю щ егося положения в Венгрии.

128. У Г енеральной А ссам блеи  уже и м еется  д о с т а ­
точно бесспорны х ф актов, чтобы оправдать приня­
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тие п ред лагаем ого  нам и сегодня реш ения. А встр а­
лийская делегация присоединилась к авторам  этого  
проекта резолю ция, потом у что мы сч и таем  до л ­
гом  Генеральной  А ссам блеи  вы с к аза тьс я  в самы х 
ясны х вы раж ениях, после того  как С оветский  С о ­
юз отклонил решение А ссам блеи  по венгерском у  
вопросу. Ш аг, хоторы й мы п ред лагаем  А ссам блее 
принять, серьезны й  ш аг; мы не только повторяем  
наши предыдущие призывы к С оветском у Союзу 
возд ерж аться  от использования своей военной мощи 
для лишения вен герск ого  народа его  основных п о ­
литических прав, гарантированны х в соответстви и  
с мирным договором  1947 год а , но такж е — и это  
се р ь е зн ее  всего  — формально за яв л яе м , что С о в ет ­
ский Союз наруш ает политическую  н езави си м о сть  
Венгрии, и торж ественно осуж даем  это  нарушение 
С оветским  Сою зом У става .

129. Мы принимаем это  реш ение, во -первы х, потом у, 
что мы верим  в то , что справедливость треб ует  его ; 
мы принимаем  его  такж е в надеж де на то , что 
п рави тельство  С оветского  Сою за должным образом  
учтет это  выражение м ирового общ ественного м н е ­
ния голосом  Генеральной  А ссам блеи  и и зм енит свой 
тепереш ний курс действий .Т о, что происходит в В ен­
грии, важно для совести  всего  ч е л о веч ества . Д о л ­
жны ли мы сч и тать , что умы и сердца правителей  
С оветского  Сою за полностью  и соверш енно и золи ­
рованы от всего  ч ел о веч ества?  В се ясно видели 
смущение советской  делегации  в этой  А ссам блее , 
когда она п ы талась  защ итить и объяснить действия 
своего  п рави тельства .

1 3 0 . С оветские войска, отправивш иеся в Венгрию 
для подавления реакционных повстанцев н сторон ­
ников Х ортн, были пораж ены , когда они узнали, 
что их задача  заклю ч ается  в подавлении в е н ге р ­
ских рабочих и крестьян . С ейчас, бы ть м ож ет , и 
н ет  наблю дателей О рганизации Объединенных Наций 
в Венгрии, но м олодые солдаты  Красной армии 
м о гу т  воочию убедиться в том , что именно м оло­
деж ь восстала  против навязанной  стране тирании. 
Ч то они дум аю т о попы тке р азо гн а ть  советы  р а ­
бочих? П родолж аю щ ееся сопротивление венгерских 
м асс  м ож ет д ать  советском у  народу и его  п рави ­
те л ьству  м атери ал  для размы ш ления и для п е р е ­
см отра своей  позиции.

131. П усть голос О рганизации Объединенных Наций 
теперь  такж е прозвучит. То, что происходит в В ен­
грии, служ ит уроком для в сего  м ира. Р а з в е  с о в е т ­
ские правители не сознаю т, что их поведение в 
Венгрии горазд о  важ нее для м ирового мнения о 
С оветском  С ою зе, чем  все декларации и вся про­
паганда о советской  политике и его  взаи м оотн о­
шениях с другими странам и?

132. К огда вслед  за  см ертью  Сталина ошибки его  
реж им а были осуждены советским и лидерам и, к ото ­
рые отреклись  от них, была объявлена новая поли­
тика мирного сосущ ествования с остальны м  миром

н во всем  мире возродилась  надеж да. М ногие с 
насм еш кой отнеслись  к предполож ениям, что с о в е т ­
ская  политика по отношению к внешнему миру д е й ­
ствительно м ож ет и зм ен и ться , но м ногие народы 
и м ногие прави тельства были склонны о тн ести сь  
к этом у  более прагм атично и на деле и спы тать  
новые декларации С о ветского  Сою за о его  политике.

133. С егодня мы спраш иваем  себя: что такое по­
литика мирного сосущ ествования С оветского  С о ­
ю за? Отдают ли руководители С оветского  Союза 
себе отч ет  в том , как  широко распространено м н е­
ние, что их обращение с рабочим к лассом  Венгрии 
ясн ее  лю бого лозун га или заявления рисует истин­
ную природу их реж им а и возбуж дает сам ы е с е р ь ­
езны е сомнения относительно значения их торж е­
ственно объявленного стрем ления к м еждународному 
сотрудничеству?

134. П ускай хоть А ссам блея твердо вы ступит с е ­
годня в надеж де на то , что правительство  С о в ет ­
ского Сою за даж е в это т  поздний час услышит 
не только А ссам блею , но такж е и советы  более 
ум еренны х людей в М оскве, которые более ясно 
представляю т себе настоящ ее положение.

135. Г -н  ПАНЬЯРАЧУН (Таиланд) (говорит п о -а н ­
глийски): О рганизация Объединенных Наций снова 
стал к и вается  с откры ты м  пренебреж ением  к почти 
единогласно выраженному в этой  А ссам блее и 
во всем  мире мнению. С оветский  Союз закры л вен ­
герски е границы , та к  чтобы за  ними м огли  со в ер ­
ш аться  преступления, скры ты е от беспристрастного  
м ирового общ ественного м нения. Он п ы тается  обо­
сновать  свои ничем не оправды ваем ы е действия на 
утверж дении, что это  явл яется  внутренним делом , 
внутренним для Венгрии и, как ни странно, внут­
ренним такж е для С оветского  С ою за.

136. К счастью , эта  А ссам блея не поддалась на 
это т  грубый обман. Она никогда этого  не сд елает . 
Никто с чистой совестью  не м ож ет примириться 
с те м , чтобы Венгрию п редставляли  миру как с у ­
веренную страну, обладающую всем и суверенными 
атрибутам и , в то врем я как внутри ее другое г о ­
сударство  лиш ает ее всех  функций суверенного г о ­
су д ар ства , берет на себя полный контроль над вн ут­
ренним положением и п од вергает  венгерский  народ 
невиданным в истории жесточайш им репрессиям .

137. С ам ы й факт, что венгерское правительство  
призвало иностранные войска для подавления наци­
онального восстания на своей  территории, устран яет 
всякие сомнения относительно его  суверенности . 
П оэтом у совершенно ясно , что настоящ его  в е н ге р ­
ского прави тельства не сущ ествует в к ач естве  т а к о ­
вого , а скорее есть  тень  иностранной держ авы , 
которая во внутренних делах  обращ ается с ним как 
с подчиненным органом , в то  время как для внеш ­
них целей п ользуется  им в кач естве  ширмы для 
своего  вооруженного вм еш ательства .
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138. Р а з  дело обстоит т а к , то можно надлеж ащ им 
образом  установить о тв етствен н о сть . У этой А с­
сам блеи  и м еется  достаточно д о к а зате л ьс тв  для того , 
чтобы прийти к разум ном у заключению относительно 
это го  серьезн ого  положения. Сущ ественно важно для 
нашей Организации продолж ать н астаи вать  на д о ­
пущении наблю дателей О рганизации Объединенных 
Наций в Венгрию. Но то , что мы уже зн аем , более 
чем  достаточн о , чтобы в нас проснулись гуманны е 
чувства и наша со в есть , которые побуждают нас 
возвы сить  голос против этого  ж естокого  покорения 
м алого  госуд арства  большим госуд арством .

139. Н еизбеж ное заклю чение теп ерь  ясно. С о в е т ­
ский С ою з, решив исп ользовать  свои вооруженные 
силы для вм еш ательства в дела другого  го су д ар ­
ства  под предлогом  ли поддержания к ак о го -то  опре­
деленного социального строя или, что более со о т ­
в е тств у ет  действительности , охраны своего  полити­
ческого  и стр атеги ч еск о го  контроля над Венгрией, 
теп ерь  долж ен ответи ть  за  вооруженное вм еш ател ь­
ство в нарушение точных постановлений У става  и 
о тв ети ть  за  свой отк аз внять призы вам  этой  А с­
сам блеи  — вы вести  свои вооруженные силы и в о з ­
врати ть  венгерском у  народу его  свободу и н е з а ­
висим ость .

14 0 . П остоянное игнорирование С оветским  Сою зом 
этих разум ны х призы вов к выполнению его  о б я за ­
т е л ь с т в , столь ясно установленны х У ставом , с е р ь е з ­
но повредит его  собственном у положению, а такж е 
положению нашей О рганизации и п овергнет мир в 
хаос н беззакон и е . П еред лицом столь страш ных 
опасностей  большие и м алы е страны , п ред ставл ен ­
ные в этой  А ссам блее , м о гу т  лишь дей ство вать  с о ­
обща, чтобы остановить  эту  опасную тенденцию 
н обеспечить свои собственны е страны от этих 
опасностей . Я не сом неваю сь в м удрости  этой А с­
сам блеи , которая , я уверен , полностью  одобрит о б ­
суж даем ы й нами проект резолю ции.

141. Г -н  М А УРЕР (Рум ы ния) (говорит по-ф ранцуз­
ски): П роект резолю ции, представленны й делегацией  
Соединенных Ш татов и другим и делегациям и , при­
водит Генеральную  А ссам блею  к обсуждению в п я ­
ты й раз так  н азы ваем ой  проблемы положения в 
Венгрии. Следовавш ие одна за  другой резолю ции, 
которы е представлялись  при каждом случае , когда 
вопрос обсуж дался, заходили каждый р аз  все дальш е 
и дальш е и их цели становились все более и более 
противоречащ ими целям  У става Организации О бъеди­
ненных Наций и идущими вр азр ез с м еж дународ­
ным сотрудничеством .

142. Все это создало  неблагоприятное положение 
для О рганизации Объединенных Наций и для дела 
м еж дународного сотрудничества и не м ож ет не б е с ­
покоить каж дого из членов О рганизации О бъединен­
ных Наций, который искренне ж елает  применения 
на практике принципов У става .

143. Какую  пользу  принесло до сих пор обсуждение

в О рганизации Объединенных Наций та к  н а з ы в а е ­
мой проблемы положения в Венгрии? О ставив в 
стороне всю пропаганду, ложь и клевету , к которым 
прибегали в связи  с этим , и см отря только на д е й ­
ствительны е ф акты , мы вынуждены прийти к н е ­
избеж ному заклю чению , что обсуждение этого  воп­
роса послужило лишь поощ рением попы ткам с в е р г ­
нуть реж им народной дем ократии  в Венгрии, в о с ­
кресить  холодную войну и усилить международную 
напряж енность. П оэтом у мы должны положить ко­
нец этой  деятельн ости , направленной против и н те­
ресов  м ира и прав и чаяний народов.

144. В ходе предыдущих прений рум ы нская и дру­
гие делегации  вы двигали убедительны е доводы , по­
чем у так  назы ваем ы й  вопрос о положении в В ен­
грии не м ож ет и не долж ен служ ить предм етом  
обсуж дения Г енеральной А ссам блеи .

145. За последнее врем я в Венгрии создалось  мощ ­
ное всеобщ ее движение с целью искоренения с е р ь е з ­
ных ошибок бывших руководителей, укрепления н а ­
родно-дем ократического  строя и дальнейш его поощ­
рения социалистического развития страны . Н еоспо­
римые д о к а зате л ь с тв а  и огромное число фактов, 
представленны х зд ес ь  различны м и делегациям и , п о ­
казы ваю т, что фаш истские элем енты  и сторонники 
Х орти, получившие сильную поддержку от м еж ду­
народных агрессивны х групп, воспользовались этими 
об сто ятел ьств ам и  для подготовки кровавого путча, 
для сверж ения народного п р ави тельства и во с ста н о в ­
ления хортистского  реж има в Венгрии.

146. Здесь делались  ссы лки на права человека н 
на основные свободы . Дело в то м , что во врем я 
хорти стского  путча права и свободы, завоеванны е 
венгерским  народом , находились под серьезной  у г ­
розой. Бывшие крупные зем левладельцы  пы тались 
за х в ат и ть  обратно зам лю , которая была р асп р ед ел е­
на м еж ду крестьянам и  реж имом  народной дем окр- 
тии. Крупные фабриканты поспешно вернулись и з - з а  
границы , для того  чтобы вновь овладеть  фабриками, 
которы е стали  национальной собственностью  народа. 
Ты сячи рабочих, работников ум ственного труда и кре­
стьян  были ф актически перебиты  фашистами.

147. То, что этот путч провалился, несомненно п р ед ­
с т ав л я е т  собой огромны й успех для венгерского  
народа, который горячо стрем и тся  к миру и про­
гр ес су . Румынский народ искренне п ри ветствует по­
беду дем ократических сил, провал хортистской  ав ан ­
тюры и пораж ение м стительны х сил, которы е п ы та ­
лись п ревратить  Венгрию в очаг беспорядков, вол­
нений и провокаций, направленны х против мира и б е зо ­
п асности  народов Ц ентральной и Восточной Европы.

148. При обсуждении этой проблемы рум ы нская д е ­
легац и я строго  придерж ивается фактов и ясной и 
неоспоримой исторической реальности  и не обращ ает 
внимания на статьи  в печати , которые не основаны 
на ф актах и написаны исклю чительно в интересах



613-е заседани е — 10 декабря 1956 года 809

тех  групп, которые пы таю тся усилить м еж дународ­
ное напряж ение, для то го  чтобы ускорить гонку 
вооружений и подорвать мир и б езоп асн ость  чело ­
ве ч е ств а .

149. К аково тепереш нее положение в Венгрии? К а ­
кие новые факторы возникли и как они м о гу т  бы ть 
совмещ ены с возобновлением  обсуждения это го  во ­
проса Генеральной  А ссам блеей?

1 5 0 . Н аиболее яркой особенностью  настоящ его  п о ­
ложения явл яется  усиливающ ияся активная роль, ко­
торую играю т венгерские рабочие, крестьяне и ин­
теллигенция в востановлении нормальной жизни в 
Венгрии. Рабочие Будапеш та заним аю тся д ем о н стр а­
циями в пользу  м ира, порядка и спокойствия. В ен­
герски е крестьяне , которы е всем ерно поддерж иваю т 
реж им народной дем ократии , стараю тся закончить 
осенние работы , 9 0  процентов которых уже вы пол­
нены .

151. П оэтом у, венгерский  народ ж елает  мира и спо­
койствия, для того  чтобы закончить восстановление 
законности  и порядка, снова п оставить  на ноги н а ­
родное хозяй ство  и ликвидировать траги ч ески е п о ­
следстви я антидем ократического  восстания.

152. Однако т е , кто явл яется  автором  проекта 
резолю ции, представленного  Генеральной А ссам блее 
сегодн я , н те , кто  о тв етс тв е н  за  обсуждение так  
н азы ваем о го  в ен гер ск о го  вопроса, отказы ваю тся  
прийти к этом у обоснованному и логическом у вы во­
ду из сущ ествую щ его в настоящ ее врем я в Венгрии 
положения.

153. С сам ого  начала мы продем онстрировали на 
ф актах, которые не отрицались и не м о гу т  отри­
ц аться , что успех фашисте ко-хортнстских элем ентов 
в подготовке контрреволюционного путча объясня­
ется  в первую очередь вм еш ательством  реакционных 
сил извне , которые возбуж дали их и пом огали им 
непосредственно путем  пропаганды , посылки оружия 
и фашистских эм игрантов , организованны х в во ­
енные отряды , и т .д .

154. Т еп ерь, после того  как  попытка путча п р е­
сечена, реакционные группы не о тк азы ваю тся  от 
своей политики вм еш ательства во внутренние дела 
Венгрии. Они ищут содействия этой политике, у в ­
лекая Организацию  Объединенных Наций по том у 
же пути,

155. Р ум ы нская д елегац и я , как и другие делегации , 
настойчиво указы вала на то т  факт, что и ностран­
ное вм еш ательство  во внутренние дела в Венгрии, 
даж е если это сделано ради Организации О бъеди­
ненных Наций, недопустимо с точки зрения осн ов­
ных принципов м еж дународного права. Р езу л ь таты  
его м огут бы ть только чрезвы чайно плачевны ми, 
они м о гу т  лишь восп реп ятствовать  возвращ ению  к 
нормальной жизни в этой  стран е .

156. Ход событий со врем ени принятия первы х р е ­
золюций о положении в Венгрии полностью  это  под­
тв ер ж д ает . Самы й факт обсуждения вопроса о п о ­
сы лке наблю дателей был немедленно использован  
террористическим и элем ен там и  — нем ногочисленны ­
м и, но хорошо вооруженными — для того  чтобы 
в ы зв ать  новые беспорядки. В брошюре, р асп р о стр а­
ненной этим и людьми 7 декабря 1956 г . ,  говорится:

«Н ам  из достоверны х источников и звестн о , что 
О рганизация Объединенных Наций н ам ер евается  
послать  наблю дателей к границам  Венгрии, с к о ­
торы м и мы такж е м ож ем  наладить контакт. Это 
м ен яет все полож ение, и мы поэтом у отклады ­
ваем  до 15 декабря все дем онстрации, которые 
были нам ечены  на 6 декабря» .

157. Я сно, что никакое вм еш ательство  со стороны 
О рганизации Объединенных Наций я  ее резолю ция 
не м о гу т  помочь положению, которое относится и с­
клю чительно ко внутренней компетенции вен герского  
народа и п рави тельства . П оэтом у, если делегация 
Соединенных Ш татов и другие делегации  все  же 
за с т а в я т  О рганизацию  Объединенных Наций принять 
бесконечны й ряд резолю ций о положении в Венгрии, 
это  будет сделано только с целью поощрения д е я ­
тельн ости  террористических групп н содействия н о ­
вым ак там  против вен герского  п р ав и тел ьства . С л е ­
дует постоянно у к азы в ать  на опасный и б е зо т в е т ­
ственны й харак тер  такого  рода политики.

158. В этом  проекте резолю ции д ел ается  попытка 
и зоб рази ть  как вм еш ательство  во внутренние дела 
Венгрии предпринятые по просьбе законного п р а­
ви тельства  действия советских  войск, которы е н а ­
ходились на венгерской  территории в соответстви и  
с постановлениям и В арш авского договора и п о м о г­
ли венгерском у  народу подавить контрреволю цион­
ное восстание.

159. Однако давно уже ясно , что это  утверж дение 
п ред н азначается  исклю чительно для то го , чтобы 
скры ть истинное вм еш ательство  во внутренние дела 
Венгрии, а именно, непрекращ акяцееся вм еш ател ь­
ство  Соединенных Ш татов.

1 6 0 . В этой  связи  рум ы нская делегация сч и тает , 
что она должна обратить внимание на вредную роль, 
которую играла заж и гател ьн ая  пропаганда радио­
станции Свободная Европа — ам ериканской рад и о­
станции в Западной Герм ании. Многие влиятельны е 
лица и га зе т ы  в Соединенных Ш татах, во Фран­
ции, Соединенном К оролевстве и в других странах 
признали, что заж и гател ьн ая  п р о п ага н д а ,п ер е д а в а е­
м ая  этой  станцией, в большой м ере о тветствен н а 
за  начало фаш истского восстания в Венгрии.

161. Как вам  и звестн о , радиостанция С вободная Е в ­
ропа с главной сетью  в двад ц ать  мощных радио­
передатчиков в течение многих л ет  передавала с а ­
мую возм утительную  клевету  о странах  народной 
дем ократии  в Восточной Европе. Она п ризы вает
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соверш ать акты  саботаж а на территории других 
го су д ар ств , расп ростран яет слухи, подрывающие д о ­
верие народов к своим  народным х о зяй ств ам , п е ­
ред ает  провокационные заявления ам ериканских по­
литических деятелей  и откры ты е призывы к в о с с т а ­
нию против реж им а, который народы этой  части  
мира сам и  избрали.

162. С ледовавш ие друг за  другом  в Венгрии кро­
вавы е собы тия доказы ваю т такж е, что рад и остан ­
ция Свободная Европа явл яется  центром  для руко­
водства подрывной деятельн ости  против п рави тельств  
народных дем ократий. Накануне фаш истского путча 
в Венгрии радиостаниция Свободная Евроцд поспеш ­
но со звал а  наиболее реакционные элем енты  среди 
венгерских эм игрантов и п редставителей  ам ери кан ­
ского  шпионажа и диверсионных а г е н т с т в . В доме 
№ 32 на Л окерш трассе в Мюнхене бывшие офицеры 
Хорти и другие фаш истские эм игранты  были со б ­
раны и организованы  в ударные отряды , а за т е м  
посланы в Венгрию.

163. Крупные секторы  общ ественного мнения З а ­
падной Германии возраж али  против деятельн ости  р а ­
диостанции Свободная Европа и требовали  ее п р е­
крати ть . Г а зе т а  «Дас фрейе ворт», являю щ аяся ор ­
ганом  свободной дем ократической  партии Ф едератив­
ной Республики Герм ании, писала:

«П ропаганда, за  провокационные цели которой 
в конечном итоге придется расп лачи ваться  кровью 
введенных в заблуж дение людей, кто бы ни были 
ее авторы  и против кого бы она ни была н а ­
правлена, явл яется  преступлением  против ч е л о в е ­
ч ества» .

164. Г а з е т а  «Нейе рейвише цейтунг» Ф едеративной 
Республики Герм ании такж е писала:

«Во всех политических кругах ощ ущ ается н е г о ­
дование по поводу пропапагандной д еятельн ости  
/радиостанции Свободная Е в р о п а /...М о ж ет  ли Бонн 
закр ы в ать  на это гл а за  только и з - з а  то го , что 
наши ам ериканские «друзья»  хотят от него этого?»

165. Натолкнувш ись на общее негодование, в ы зв ан ­
ное деятельн остью  этого  а ге н тст в а  пропаганды  и 
п о д стр екател ьства , ам ериканские официальные круги 
пы таю тся обелить себя , утверж дая , что рад и о стан ­
ция Свободная Европа эксплуатируется частной о р ­
ганизацией  и что правительство  не и м еет с ней 
ничего общ его. Факты и официальные докум енты  про­
ти воречат этим  утверж дениям .

166. Прошлым летом , когда С енат Соединенных 
Ш татов обсуж дал вопрос об увеличении хорошо и з ­
вестн ого  стомиллионного фонда, сен атор  Д углас 
предложил со зд ать  официальное аген тство  п р ав и тел ь ­
ства  Соединенных Ш татов, которое н азы валось  бы 
У правление делом  свободы . Как у к азы в ае тся  в О т­
четах  К онгресса (том  1 0 2 , № 109 , 29 июня 1956 г .) , 
так  назы ваем ое Управление делом  свободы п ред­
н азн ач алось  для выполнения широкой програм м ы  и с ­
пользования и расш ирения радиовещ ания, издания

и распространения брошюр и информации, поощ ре­
ния и содействия беж енцам  и финансовой поддерж ­
ки так  назы ваем ы х групп сопротивления в социа­
листических странах .

167. Г осударственны й деп артам ен т относительно 
этого  предложения заяви л , что исполнительная власть  
полностью  соглаш ается  с изложенной в нем  поли­
тикой; целый ряд его  п рограм м  преследует те же 
цели. П рограм м а обеспечения взаимной б е зо п а с ­
ности , включая програм м у Соединенных Ш татов для 
беж енцев и д еятел ьн о сть  разведы вательной  службы 
Соединенных Ш татов, служ ат прим ерам и д е я т е л ь ­
ности  п рави тельства  в этом  направлении. О бъяс­
няя такти чески е соображ ения, которые заставили  
его  за н ять  эту  позицию, государственны й д еп ар ­
там ен т  подчеркнул то  об сто ятел ьств о , что н ек ото ­
ры е виды деятельности  м о гу т  лучше осущ ествляться 
правительственны м и органам и  Соединенных Шта­
то в , в то  врем я как для других ближе подходят 
частны е неправительственны е группы.

168. П одрывная д еятел ьн о сть  и вм еш ательство  во 
внутренние дела го су д ар ств-ч л ен о в  О рганизации 
Объединенных Наций таким  образом  подтверж дается 
политикой государственного  деп артам ен та и п р а­
ви тельством  Соединенных Ш татов.

169. Рум ы нская делегация сч и тает , что эта  поли­
тика вм еш ательства во внутренние дела других г о ­
суд арств , политика, цель которой служит сверж е­
нию установленны х институтов этих с т р а н ,п р е д с та в ­
л яет  собой грубое нарушение общепризнанных норм 
м еж дународного права и основных принципов У с т а ­
ва О рганизации Объединенных Наций.

1 7 0 . Уже в 1936 году в Ж еневе была заклю чена 
М еждународная конвенция об использовании рад и ове­
щания в интересах  м ира, и к ней присоединились 
различны е го су д ар ства . В соответствии  с этой  кон­
венцией госуд арства об я зал и сь , между прочим, « з а ­
п ретить  и, если пред стави тся случай, прекратить 
без промедления все передачи в пределах своих 
территорий, которы е в ущерб добрым международным 
взаимоотнош ениям  носят такой  хар ак тер , что поощ­
ряю т население той или иной терри торн и дей ствовать  
несовм ести м о  с внутренним порядком и б езоп асн о­
стью  территории какой-либо Высокой Д оговариваю ­
щ ейся С тороны».С воей резолю цией841 ( 1Х) от 17 д е ­
кабря 1954 г . Г ен еральн ая  А ссам блея реком ендо­
вала эту  конвенцию вниманию госуд арств-член ов  
О рганизации.

171. Ввиду то го  что радиостанция С вободная Е в ­
ропа п ередает явно противоречащ ую  постановлени­
ям  этой международной конвенции пропаганду, с о ­
вершенно ясно, что наступило врем я пресеч ь  д е я ­
тел ьн о сть  этого  центра международной клеветы  и 
провокации. Если мы искренне ж елаем  уничтожить 
причины кровавых событий в Венгрии, Г е н ер а л ь ­
ная А ссам блея должна в ы с к аза ть с я  против вред­
ной деятельн ости  радиостанции Свободная Европа,
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так  как  э т а  д еятел ьн о сть  бесспорно я в л яе тс я  гр у ­
бым вм еш ательством  во внутренние д ела  Венгрии.

172. П оэтом у не случайно, что в первы е дни ф а­
ш истского контрреволю ционного путча в Венгрии 
г а з е т а  «Н ью -Й орк гер альд  трибюн» от 25 октября 
1956 г . пом естила в к ач еств е  заголовка для з а я в ­
лений члена П алаты  представителей  г -н а  П атрика 
Д ж. Х иллингса следую щ ее: «Политика Э йзенхауэра 
п ри ветствуется  как  сею щ ая см уту в стане с а т е л ­
литов».

173. Ч то  м ож ет о зн ач ать  эта  попытка убедить Г е ­
неральную  А ссам блею  принять р ассм атри ваем ы й  про - 
ект резолю ции, который направлен на причинение 
ущерба сам ом у мощному и реш ительному фактору 
в деле защ иты м еж дународного мира и б езо п асн о ­
сти , а именно С оветском у  Сою зу? В д е й ств и те л ь ­
ности  эта  попытка и м еет  целью р асчи сти ть  путь  
для достиж ения эл ем ен там и , враж дебными миру и 
м еж дународному сотрудничеству , свободе и н е з а ­
висим ости народов, своих агрессивны х целей.

У

174. В м еш ательство  Соединенных Ш татов во вн ут­
ренние дела Венгрии, начало прений в О рган и за­
ции Объединенных Наций по та к  н азы ваем ом у  вен ­
герском у  вопросу, происходившие дискуссии и до 
сего  времени принятые резолю ции, фактически уже 
содействовали усилению напряж енности в м еж дуна­
родных отнош ениях. Все чаще и чаще делаю тся сс ы л ­
ки на события в Венгрии, чтобы отлож ить обсуж ­
дение о разоруж ении, свести  на нет  зам етны й  п ро ­
гр ес с , достигнуты й посредством  огромны х усилий 
в деле сближения народов, их взаимопонимания 
и культурного обм ена, и снова д а ть  свободу про- 
паганде^ сеющей недоверие и возбуждающей н аро­
ды друг против д руга .

175. Именно по этим  причинам мы сч и таем , что Г е ­
н еральная А ссам блея должна отклонить новый п ро­
ект резолю ции, представленны й Соединенными Ш та­
там и  и ш естнадцатью  другим и держ авам и, что она 
должна подтвердить ж елание Организации О бъеди­
ненных Наций положить конец тенденции к ухуд­
шению м еж дународного положения, которого доби­
ваю тся реакционны е группы путем  использования 
так  н азы ваем ой  проблемы положения в Венгрии.

176. Р уководствуясь  этим и соображ ениями, рум ы н­
ская делегац и я будет голосовать  против р а с с м а т ­
риваем ого  Генеральной А ссам блеей  проекта р езолю ­
ции.

177. Мы убеждены, что народы всего  м ира, ко­
торы е за  последнее врем я проявили свое ст р е м ­
ление к миру, м еж дународному сотрудничеству и 
прогрессу , изо дня в день будут крепнуть н у д ­
ваи вать  свою бдительность для то го , чтобы р а зр у ­
ш ить новые планы международных реакционных 
кругов.

178. Г -н  МИШЛЕ (Франция) (говорит по-ф ранцуз­

ски): С егодн я , как  никогда раньш е, мы чувствуем , 
что О рганизация Объединенных Наций стоит перед 
сам ы м  серьезн ы м  кризисом  своей истории. Т еперь 
у те х , кто еще в этом  сом н евался , откры лись 
гл а за .

179. 24 октября 1956 г .  советские войска с т р е ­
ляли по невооруженной толпе в Будапеш те и п е ­
ребили для начала 6 0 0  человек.

1 8 0 . 2 ноября гл ав а  законного п р ави тельства — 
я с к а за л  это  нам еренно н я повторяю  — законно­
го  п р ави тельства Венгрии — в письм е, ад р есо ван ­
ном Г енеральном у С екретарю  Организации О бъеди­
ненных Наций [ 5 /3 7 2 6 /,  объявил о нейтралитете 
своей  страны  и просил С овет Б езопасности  помочь 
ем у н ач ать  переговоры  с С оветским  Сою зом для 
то го , чтобы добиться вы вода советских войск с 
вен герск ой  территории.

181. 3 ноября, иными словам и совсем  недавно, с о ­
ветск ое  правительство  заявило через своего  пред­
стави теля  на 753-м  заседании  С овета Б езопасности , 
что эти  переговоры  в настоящ ее врем я ведутся . 
Оно ввело  нас в заблуж дение, так  как п ред стави ­
те л ь  это т  б ессовестн о  л гал . Никаких переговоров 
в Б удапеш те н ет . В м есто  это го  для законного  п р а ­
ви тел ьства  го су д ар ства -ч л ен а  О рганизации О бъеди­
ненных Наций была устроена циничная и веролом ­
ная зап ад н я . С егодня человек, который с уверен ­
ностью  писал О рганизации Объединенных Наций, з а ­
являя  о нейтралитете своей  страны , и сч ез при таин­
ственны х о б сто ятел ь ств ах . С м ом ента его  и сч езн о­
вения со в етск ая  арм ия подвергла венгерский  народ, 
восставцш й как один человек , одной из самы х кро­
вавы х в истории репрессий.

182. Ни одна из ш ести  резолю ций, принятых С о­
ветом  Б езоп асн ости  и этой  А ссам блеей , не см о г ­
ла преодолеть  твердую  реш им ость советского  п р а­
ви тел ьства  утопить жаж ду свободы вен герского  н а ­
рода в крови. С овет Б езоп асн ости  и эта  А ссам блея 
просили советское п рави тельство  возд ерж аться  от 
к акого  бы то ни было вм еш ательства во внутрен­
ние дела Венгрии, вы вести  свои войска с в ен гер ­
ской территории и приостановить депортацию  вен ­
герской  молодеж и на советскую  территорию .

183. Т о , что произошло в течение двадцати  ч е т ы ­
рех ч асов , подтверж дает, что все  эти  резолюции 
игнорировались. К сож алению , ес ть  все основания 
п ред п олагать , что они будут еще долго игнориро­
ва ть ся .

184. С ам  советский  м инистр иностранных дел  дал 
о тв ет  на реком ендации А ссам блеи . 5 декабря г -н  
Шепилов заяви л : «Ни один советский  солдат не о с т а ­
н ется  на венгерской  зем л е против желания в е н ге р ­
ского  прави тельства и народа. К ак только порядок 
будет восстановлен , это т  вопрос будет обсуж ден». 
Положение н ел ьзя  п р ед стави ть  в более ясной форме. 
С оветский  Союз не будет обсуж дать вывода своих
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войск ни с какими венгерским и властям и  до тех  
пор, пока советский  порядок не будет в о с ста н о в ­
лен в Венгрии.

185. До снх пор свеж о в пам яти  циничное и стори­
ческое заявлен и е , сделанное после тако го  ж е в о с ­
стания сосед н его  народа в девятнадцатом  веке про­
тив  русского  военного десп оти зм а: «В Варш аве в о с ­
становлен  порядок». Порядок действительно  был 
восстановлен  в Варш аве, и нет сом нения, что он 
в скором  времени буд ет восстановлен  н в Б у д а­
пеш те.

186. Единственной разницей м еж ду двум я этим и по­
ложениями явл яется  то , что сто л е т  том у н азад  
не сущ ествовало О рганизации Объединенных Наций. 
Если она не см ож ет принять надлежащ их м ер , то  
она распиш ется в своей  м оральной н е с о с т о я т е л ь ­
ности , которая яви тся причиной беспокойства для 
т е ! ,  кто сч и тает , что О рганизация Объединенных 
Наций больше не м ож ет позволить себе ошибок, 
если ей суждено и зб еж ать  бесславного  н п осты д­
ного конца, который — никто не м ож ет отрицать 
этого  ф акта — яви тся  началом  общ его крушения.

187. С оветское п рави тельство , нам  го во р ят , твердо 
нам ерено продолж ать свои репрессивны е действия 
н держ ать  свои войска в Венгрии до тех  пор, пока 
венгерский  народ не сд астся  н в Будапеш те не 
утвердится у власти  п рави тельство , послушное при­
к азам  М осквы.

188. Мы должны п ризнать  этот факт и и м еть  с м е ­
л о сть  п ри зн аться  в своей  неудаче, а главн ое , мы 
должны вы вести  из этого  надлежащие заклю чения. 
Т е , кто н ад еялся  или делал  вид, что надеялся на 
т о , что венгерские власти  со гл асятся  допустить  н аб ­
лю дателей О рганизации Объединенных Наций на свою 
территорию  или со гл ас я тс я  на посещение Г е н ер а л ь ­
ным С екр етар ем  Б удапеш та, теп ерь  знаю т как  об­
стоит дело.

189. К сожалению, совершенно ясно , что , поскольку 
венгерский  народ будет продолж ать сопротивление, 
советское прави тельство  никогда не разреш ит ни 
Г енеральном у С екретарю , ни назначенны м  последним  
наблю дателям  посети ть  Венгрию для установления 
ф актов, равно как  оно не разреш ит венгерском у 
народу свободно говорить с ними.

1 9 0 . В св язи  с этим , отношение к вопросу те х , 
кого ошибочно назы ваю т властям и , определенно у к а­
зы вает  на т о , что в Будапеш те происходит ч т о -т о , 
что необходимо во что бы то ни стало  скры ть.

191. Но это  еще не в с е . В енгерские вл асти  и с о ­
ветское правительство  пы тались ввести  в заблуж д е­
ние А ссам блею , заяви в  4 декабря / 6 Р 7 -е  з а с е д а ­
ние/  через вен герского  п р ед стави теля , что б у д а­
пеш тские власти  согласны  в принципе на посещ ение 
Генеральны м  С екретарем  Венгрии. П озднее, когда

г -н  Х ам марш ельд вы ступил с конкретным предло­
ж ением , будапеш тские власти  о тк азал и сь  от своих 
слов в оскорбительной для этой  О рганизации форме, 
им евш ей, однако, то  преим ущ ество, что уже не м о г ­
ло бы ть никаких сомнений в истинном положении 
вещ ей.

192. Т еперь я предоставляю  т е м , кто просил нас 
4  декабря , д а ть  формальное согласие на п редлож е­
ния, представленны е Г енеральны м  С екретарем  г -н у  
Х орвату , вы вести  логические заклю чения из уклон­
чивой позиции венгерских вл астей . М ожет бы ть т е ­
перь они поймут, почем у мы были недоверчивы  н 
не хотели  согласи ться  с ннм н почему ф ранцуз­
ская  делегац и я возд ерж алась  от голосования этого  
предлож ения.

193. Н икогда еще О рганизация Объединенных Наций 
не стал к и вал ась  со столь  серьезн ы м  полож ением. 
Н икогда факты не были та к  ясны .

194. Я не буду настолько  наивным или л и ц ем ер­
ны м , чтобы обращ ать свои зам ечания к п ред стави ­
телю  та к  н азы ваем ы х вен герски х  вл астей  зд е с ь . 
Скаж у лишь, что , когда мы ровно год том у н азад  
после сем илетнего  колебания согласились  принять 
Венгрию в Организацию  Объединенных Наций, мы 
не ожидали, что увидим среди нас ч еловека , к о то ­
рый одобряет м ассовое истребление своих со о т е ­
чественников иностранной арм ией.

195. Я , как  п ред стави тель  страны , которая дала м и ­
ру Д екларацию  прав человека , обращаю свои слова 
к советской  делегации . Я хочу с к а за т ь , что ни 
один честны й человек  в этой  А ссам блее ни на м и ­
нуту не вернт в то , что вен герское восстание было 
работой фашистских элем ен тов . Вчерашние м еры  б у ­
дапеш тского  п рави тельства были приняты не против 
фаш истских групп. П рави тельство  распустило советы  
рабочих и объявило военное положение для то го , 
чтобы привести  их к одному знам енателю .

196. В сем у миру и звестн о , что за  посление ш есть 
недель  огонь советских танков был направлен  про­
тив  рабочего  к ласса . В есь мир зн а е т , что в т е ч е ­
ние ш ести  недель венгерские рабочие вели б орь­
бу не на ж ивот, а на см ер т ь , защищая свои не- 
отъем лнм ы е основные свободы и н езави си м о сть  с в о ­
ей страны .

197. П оэтом у я хочу с к а за т ь  советской  делегации , 
что она постыдно лгал а  .нам  н вводила нас в з а б ­
луж дение, когда на 75 3 -м  заседании  С овета Б е з о ­
пасности  3 ноября она говорила, что ее п р ав и тел ь ­
ство  ведет переговоры  с венгерским  п р ав и тел ь ст­
вом , она л гал а  нам  опять и бессовестн о  обм аны ­
вала н ас , когда в своих многочисленны х заявл ен и ­
ях  она п ы талась  убедить нас в то м , что в о с с т а ­
ние в Венгрии прекратилось.

198. В св ете  этих ф актов я  не м огу  себе п р ед ста-
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вить, чтобы кахой-либо член нашей А ссам блеи , за  
исклю чением , конечно, С оветского  С ою за и те х , 
кто больш е, чем  когд а-ли бо , заслуж ивает названия 
его  сателли тов , не поддерж ал проект резолю ции, 
которы й только что был нам  представлен .

199. С егодня, более чем  когд а-ли бо , внимание всего  
мира обращ ено на О рганизацию  Объединенных Наций. 
Мировое общ ественное мнение вполне основательно 
сч и тает , что С оветский  Союз не с плеча решил 
игнорировать О рганизацию  Объединенных Наций. Он 
о тд ает  себе отч ет  в сер ьезн о сти  и последствиях д р а ­
м ы , которая в настоящ ее врем я р азы гр ы в ае тс я  в 
Восточной Европе. В настоящ ее врем я происходят 
два столкновения сил: с одной стороны , д о б л ест­
ный и упорный народ в д е с я т ь  миллионов борется , 
ст а р а я с ь  восстан ови ть  свою  свободу, против одной 
из двух сильнейших военных держ ав в м ире; с дру­
гой  стороны эта  великая держ ава борется  с О р­
ганизацией  Объединенных Наций.

2 0 0 .  Мы теперь  должны реш ить, м ож ет ли наша 
А ссам блея  допустить , чтобы ее резолюции продол­
ж али игнорироваться, и м ож ет ли наша О рганизация 
позволить одному из своих членов систем атически  
наруш ать принципы У става .

2 0 1 . Мы должны реш ить, установит ли теп ерь  Ор­
ганизация, которая день в день восем ь лет  том у 
н азад  единогласно приняла Декларацию  прав чело­
век а , и з - з а  своей  б езд еятел ьн о сти  новое право, 
право некоей бесчеловечной теории та к  н азы ваем о го  
социализм а, реш ать судьбы народов, не сч и таясь  
с их волей.

2 0 2 . О рганизация Объединенных Наций не м ож ет 
о с т а в а т ь с я  в бездействии , когда одна нз держ ав 
п ользуется  своими необъятны ми ресурсам и  для того , 
чтобы осущ ествить первую  стадию  — и я подчер­
киваю — первую  стадию  порабощения части  Европы.

2 0 3 . Если она поступит таки м  образом , она не 
только  изм енит за в ет ам  великих государственны х 
м уж ей, задум авш их и создавш их О рганизацию  О бъ­
единенных Наций на развалинах  нацистского  т о ­
тал и тар и зм а , она своим заговором  молчания и з ­
м енит и пам яти  тех  миллионов людей, которы е о т ­
дали свои жизни на полях сражений и в к р ем а­
ториях концентрационных л агер ей , для того  чтобы 
тотали тари зм  — как бы его  иначе ни н азы вали  
— никогда больше не угрож ал достоинству человека.

Заседание зак р ы в ается  в 13 ч. 10  м .
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